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[bookmark: _Toc207192839]1. BENDRA INFORMACIJA
1.1. Perkantysis subjektas – UAB „Busturas“, juridinio asmens kodas 144127993, adresas Šarūno g. 2, LT-76161 Šiauliai, darbo laikas I-IV: 08.00-17.00, V: 08.00-15.45 (pietų pertrauka: 12.00-12.45).
1.2. Pirkimas neatliekamas naudojantis centralizuotų pirkimų katalogu, nes kataloge tokių paslaugų (prekių) nėra.
1.3. Perkantysis subjektas nerezervuoja teisės dalyvauti pirkime.
1.4. Stebėtojai dalyvauti Komisijos posėdžiuose nėra kviečiami.
1.5. Atliekamas žaliasis pirkimas. Pirkimas vykdomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2022 m. gruodžio 13 d. įsakymo Nr. D1-401 „Dėl Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymo Nr. D1-508 „Dėl Produktų, kurių viešiesiems pirkimams ir pirkimams taikytini Aplinkos apsaugos kriterijai, sąrašo, Aplinkos apsaugos kriterijų ir aplinkos apsaugos kriterijų, kuriuos perkančiosios organizacijos ir perkantieji subjektai turi taikyti pirkdami prekes, paslaugas ar darbus, taikymo tvarkos aprašo patvirtinimo“ pakeitimo“ 4.4.3 papunkčiu.
1.6. Išankstinis skelbimas apie pirkimą nebuvo paskelbtas.
1.7. Pirkime perkantysis subjektas nenumato skelbti pranešimo dėl savanoriško ex ante skaidrumo.
1.8. Pirkime neleidžiama pateikti alternatyvių pasiūlymų.
1.9. Bendrosios pirkimo sąlygos yra neatskiriama šių pirkimo sąlygų dalis.
[bookmark: _Toc207192840]2. PIRKIMO OBJEKTAS
2.1. Perkantysis subjektas numato įsigyti „UAB „Busturas“ aptarnaujamo Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) bei piniginių įmokų surinkimo į elektroninių kortelių sąskaitas paslaugas. Reikalavimai pirkimo objektui nustatyti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.2. Pirkimo objektas į dalis neskaidomas. Pirkimo apimtys, reikalavimai ir techninė specifikacija apibrėžti specialiųjų pirkimo sąlygų 2 priede „Techninė specifikacija“.
2.3. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas konkretus modelis ar tiekimo šaltinis, konkretus procesas, būdingas konkretaus tiekėjo tiekiamoms prekėms ar teikiamoms paslaugoms, ar prekių ženklas, patentas, tipai, konkreti kilmė ar gamyba, turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.4. Jeigu apibūdinant pirkimo objektą techninėje specifikacijoje nurodytas standartas, techninis liudijimas ar bendrosios techninės specifikacijos (Europos standartą perimantis Lietuvos standartas, Europos techninio įvertinimo patvirtinimo dokumentas, informacinių ir ryšių technologijų bendrosios techninės specifikacijos, tarptautinis standartas, kitos Europos standartizacijos organizacijų nustatytos techninių normatyvų sistemos, nacionaliniai standartai, nacionaliniai techniniai liudijimai arba nacionalinės techninės specifikacijos, susijusios su darbų projektavimu, sąmatų apskaičiavimu ir vykdymu bei prekių naudojimu), turi būti laikoma, kad kiekviena tokia nuoroda yra pateikta su žodžiais „arba lygiavertis“.
2.5. Paslaugų teikimas suteiks Šiaulių miesto gyventojams ir svečiams teisę atitinkamą kainą sumokėjusiam vartotojui naudotis UAB „Busturas“ teikiamomis viešojo transporto (autobusų) vežimo paslaugomis Šiaulių mieste atitinkamą laiko tarpą.
2.6. Tiekėjas, teikdamas pasiūlymą, privalo numatyti, kad savo lėšomis užtikrins, jog kiekviename platinimo taške būtų įrengtas BAR kodų nuskaitymo įrenginys. 
2.7. Tiekėjas įsipareigoja pardavinėti terminuotuosius e. bilietus tik pagal jų nominalias vertes, kurios yra tvirtinamos Šiaulių miesto savivaldybės tarybos sprendimu. 
2.8. Tiekėjas įsipareigoja, kad jo darbuotojai suteiks Vartotojams aiškią ir išsamią informaciją apie e. bilietus ir jų naudojimo tvarką.
2.9. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti visų darbuotojų, vykdančių e. bilietų platinimą, mokymus, reikalingus pilnaverčiam darbui su e. bilietų papildymo technine ir programine įranga ir susijusios informacijos teikimu e. bilietų Vartotojams. Perkantysis subjektas atsakingas už informacijos teikiamos e. bilietų Vartotojams aktualumą, teisingumą.
2.10. Tiekėjas visiškai atsako už savo darbuotojų veiksmus ir jų padarytas klaidas.
2.11. Paslaugų teikimo (pardavimo, platinimo) vietų skaičius ir platinimo vietos Šiaulių miesto prekybos tinkluose ir centruose ir kitose pardavimo vietose su Konkursą laimėjusiais dalyviais bus derinamos pasirašant sutartį:
2.12. Perkantysis subjektas pasilieka teisę savo nuožiūra rinktis paslaugų teikimo (pardavimo, platinimo) vietų skaičių  iš Tiekėjo pasiūlyto paslaugų teikimo (pardavimo, platinimo) vietų skaičiaus, bet ne mažiau kaip 2 vietas ir neįsipareigoja pasirašyti sutartis visam Tiekėjų siūlomam paslaugų teikimo (pardavimo, platinimo) skaičiui. Perkantysis subjektas savo nuožiūra rinksis paslaugų teikimo (pardavimo, platinimo) vietas atsižvelgiant į nustatytą laimėjusių Tiekėjų eiliškumą pasiūlymų eilėje.
[bookmark: _Toc207192841]3. SUSITIKIMAI SU TIEKĖJAIS IR OBJEKTO APŽIŪRA
3.1. Perkantysis subjektas nerengs susitikimo su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo.
[bookmark: _Toc207192842]4. TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI IR KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI
4.1. Reikalavimai dėl tiekėjo ir subtiekėjų (jei taikoma), ūkio subjektų, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi, pašalinimo pagrindų nebuvimo bei jų nebuvimą patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 3 priede „Tiekėjų pašalinimo pagrindai“.
4.2. Tiekėjams nustatomi kvalifikacijos reikalavimai ir (arba) reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų laikymosi ir jų atitiktį patvirtinantys dokumentai nurodyti specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede „Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai ir reikalaujami kokybės bei aplinkos apsaugos vadybos sistemų standartai“.
[bookmark: _Toc192148066][bookmark: _Toc207192843]5. REIKALAVIMAI, SUSIJĘ SU NACIONALINIU SAUGUMU
5.1. Perkantysis subjektas atmes tiekėjo pasiūlymą, jei bus tenkinama bent viena PĮ 58 straipsnio 41 dalies 1-6 punktuose nurodytų sąlygų. Tiekėjas kartu su pasiūlymu turi pateikti laisvos formos atitikties deklaraciją dėl atitikties PĮ 58 straipsnio 41 dalies 1, 2, 3 ir 6 punktams.
5.2. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl tiekėjo laisvos formos deklaracijoje nurodytos informacijos teisingumo, jis prašys ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo pateikti šioje deklaracijoje nurodytą informaciją patvirtinančius, VPĮ 51 straipsnio 12 dalyje nurodytus (vieną ar kelis) ar kitus perkančiajam subjektui priimtinus dokumentus ir (ar) paaiškinimus. Perkantysis subjektas šių dokumentų ir (ar) paaiškinimų gali paprašyti ir iš kandidatų ar dalyvių bet kuriuo pirkimo procedūros metu, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą. 
[bookmark: _Toc207192844]6. SPECIALIEJI REIKALAVIMAI PASIŪLYMŲ RENGIMUI IR PATEIKIMUI
6.1. Tiekėjo pasiūlymą sudaro CVP IS pateikiamų ir žemiau nurodytų dokumentų visuma:
6.1.1. tiekėjo pasirašytas pasiūlymas, parengtas pagal specialiųjų pirkimo sąlygų 6 priede pateiktą pasiūlymo formą;
6.1.2. užpildytas EBVPD (specialiųjų pirkimo sąlygų 5 priedas). Pasirašydamas pasiūlymą, tiekėjas patvirtina ir EBVPD tikrumą;
6.1.3. jungtinės veiklos sutarties kopija (jeigu pirkime dalyvauja ūkio subjektų grupė jungtinės veiklos sutarties pagrindu);
6.1.4. dokumentas, patvirtinantis, kad asmuo, kuris pasirašė pasiūlymą (jei jis ne tiekėjo vadovas), turėjo teisę jį pasirašyti;
6.1.5. pasiūlymo galiojimą užtikrinantis dokumentas (jeigu reikalaujama);
6.1.6. jei tiekėjas pasitelkia ūkio subjektus, kurių pajėgumais remiasi, – įrodymai, kad šie ištekliai bus prieinami per visą sutartinių įsipareigojimų vykdymo laikotarpį;
6.1.7. jei tiekėjas pasitelkia subtiekėjus, subtiekėjo deklaracija ar kitas dokumentas, patvirtinantis jo sutikimą būti subtiekėju pirkime;
6.1.8. dokumentai, patvirtinantys, kad ūkio subjektas, kurio pajėgumais tiekėjas remiasi, atsižvelgdamas į specialiųjų pirkimo sąlygų 4 priede nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, kartu su tiekėju įsipareigoja solidariai atsakyti už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir atlyginti bet kokią žalą, kuri kiltų dėl tiekėjo netinkamo įsipareigojimų vykdymo ar nevykdymo (jei perkantysis subjektas kelia tokius kvalifikacijos reikalavimus ir reikalauja prisiimti solidarią atsakomybę);
6.2. Pasiūlymas gali būti pasirašytas fiziniu parašu arba kvalifikuotu elektroniniu parašu. Jeigu tiekėjas dokumentus tvirtina naudodamas elektroninį, o ne fizinį parašą, elektroninis parašas turi atitikti VPĮ 22 straipsnio 11 dalies 2 ir 3 punktuose nustatytus reikalavimus. Perkančiajam subjektui kilus abejonių dėl dokumentų tikrumo, jis turi teisę reikalauti pateikti dokumentų originalus. Gali būti:
6.2.1. pateikiami kvalifikuotu elektroniniu parašu pasirašyti elektroninėmis priemonėmis suformuoti dokumentai;
6.2.2. skaitmeninės dokumentų kopijos (fiziniu parašu tvirtinami dokumentai turi būti pateikiami pasirašyti ir nuskenuoti).
6.3. Pasiūlymas turi būti parengtas lietuvių kalba. Jei kurie nors su pasiūlymu teikiami dokumentai parengti ne ta kalba, kuria reikalaujama, turi būti pateiktas tikslus vertimas į reikalaujamą kalbą. Perkantysis subjektas turint įtarimų dėl pasiūlyme pateikto dokumento vertimo kokybės ir (ar) jo atitikties dokumento originalo turiniui, reikalauja pateikti vertimą atlikusio asmens parašu ir vertimų biuro antspaudu (jei turi) patvirtintą šio dokumento vertimą.
6.4. Bendra pasiūlymo kaina (sąnaudos) su PVM  turi būti nurodoma dviejų skaičių po kablelio tikslumu. Šią kainą sudarančios kainos sudedamosios dalys ar įkainiai gali būti išreikštos neribojant skaičių po kablelio kiekio.
6.5. Tiekėjų pasiūlymuose nurodytos kainos bus vertinamos ir lyginamos su visais mokesčiais, įskaitant PVM.
[bookmark: _Toc207192845]7. PASIŪLYMO GALIOJIMO UŽTIKRINIMAS
7.1. Perkantysis subjektas nereikalauja užtikrinti pasiūlymo galiojimą, tačiau pasilieka teisę kreiptis į teismą dėl žalos, atsiradusios dėl to, kad pasiūlymo galiojimo laikotarpiu tiekėjas pakeičia ar atšaukia savo pasiūlymą ar pirkimo laimėtojas atsisako sudaryti sutartį, atlyginimo.
[bookmark: _Toc207192846]8. ELEKTRONINIS AUKCIONAS
8.1. Perkantysis subjektas pirkime netaikys elektroninio aukciono.
[bookmark: _Toc207192847]9. PASIŪLYMŲ VERTINIMAS
9.1. Perkantysis subjektas ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą išrenka pagal tiekėjo pasiūlyme nurodytą kainą, kuri turi būti apskaičiuota ir nurodyta taip, kaip reikalaujama specialiųjų pirkimo sąlygų 7 priede „Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“.
9.2. Laimėjusiais pasiūlymais galės būti pripažinti 5 (penki) pasiūlymai, esantys pasiūlymų eilės pirmosiose vietose, kuriems bus pasiūlyta sudaryti preliminariąją sutartį.
[bookmark: _Toc207192848]10. SUTARTIES SUDARYMAS
10.1. Ši pirkimo procedūra atliekama siekiant sudaryti preliminariąją sutartį. Preliminarioji sutartis bus sudaroma su 5 (penkiais) tiekėjais, kurių pasiūlymai, vadovaujantis pirkimo sąlygose nustatyta tvarka, bus pripažinti laimėję, o jei pirkimas skaidomas į dalis – su tiekėjais, kurių pasiūlymai bus pripažinti laimėję kiekvienoje dalyje. Tvarka, kurios laikantis pagal šią preliminariąją sutartį bus sudaroma sutartis, pateikiama specialiųjų pirkimo sąlygų priede „Preliminariosios sutarties projektas“. Sutarties sąlygos pateikiamos specialiųjų pirkimo sąlygų priede  „Sutarties projektas“.

[bookmark: _Toc207192849]Pirkimo sąlygų 1 priedas
[bookmark: _Toc171504177][bookmark: _Toc207192850]„Terminai“
TERMINAI
	Eil. Nr.
	Veiksmas
	Data/dienų skaičius/laikas
(Lietuvos laiku)
	Pastabos

	1.
	Pasiūlymų pateikimo terminas
	Nurodytas skelbime
	Perkantysis subjektas turi teisę pratęsti pasiūlymų pateikimo terminą.

	2.
	Pradinis susipažinimas su CVP IS priemonėmis gautais pasiūlymais
	Pradedamas ne anksčiau nei po 45 minučių po pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	3.
	Prašymą paaiškinti, patikslinti pirkimo sąlygas tiekėjas turi pateikti ne vėliau kaip:
	6 (šešios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	4.
	Perkantysis subjektas pirkimo sąlygų paaiškinimą, patikslinimą pateikia visiems tiekėjams ne vėliau kaip:
	4 (keturios) dienos iki pasiūlymų pateikimo termino pabaigos
	

	5.
	Objekto apžiūra bus vykdoma:
	Netaikoma
	

	6.
	Perkantysis subjektas rengs susitikimus su tiekėjais dėl pirkimo sąlygų paaiškinimo
	Netaikoma
	

	7.
	Tiekėjai turi pateikti prekių pavyzdžius
	Netaikoma
	

	8.
	Pasiūlymo galiojimo ir pasiūlymo galiojimo užtikrinimo (jei taikoma) terminas ne trumpesnis kaip:
	90 (devyniasdešimt) dienų nuo pasiūlymų pateikimo galutinio termino pabaigos
	

	9.
	Perkantysis subjektas atsako tiekėjui, ar ji sutinka priimti tiekėjo siūlomą pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinantį dokumentą ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	10.
	Pasiūlymo galiojimo užtikrinimas pirkimo dalyviui grąžinamas (arba atsisakoma teisių į jį) per:
	5 (penkias) darbo dienas nuo prašymo gavimo dienos

	Netaikoma, jei neprašoma pateikti pasiūlymo galiojimo užtikrinimą patvirtinančio dokumento

	11.
	Perkantysis subjektas informuoja pirkimo dalyvius apie EBVPD vertinimo rezultatus ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	12.
	Perkantysis subjektas pirkimo dalyviams praneša apie priimtą sprendimą nustatyti laimėjusį pasiūlymą, dėl kurio bus sudaroma sutartis ne vėliau kaip per:
	3 (tris) darbo dienas nuo sprendimo priėmimo dienos
	

	13.
	Perkantysis subjektas, pirkimo dalyviui raštu paprašius, jam pateikia VPĮ 58 straipsnio 2 dalyje nustatytą informaciją ne vėliau kaip per:
	15 (penkiolika) dienų nuo pirkimo dalyvio raštu pateikto prašymo gavimo dienos
	

	14.
	Tiekėjas turi teisę pateikti pretenziją perkančiajam subjektui, pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui ne vėliau kaip per:
	5 (penkias) darbo dienas nuo perkančiojo subjekto pranešimo raštu apie jo priimtą sprendimą išsiuntimo tiekėjams dienos arba nuo paskelbimo apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus dienos, jei VPĮ nenumato reikalavimo raštu informuoti tiekėjus apie perkančiojo subjekto priimtus sprendimus;
15 (penkiolika) dienų nuo pranešimo išsiuntimo tiekėjams dienos, jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis.
	

	15.
	Perkantysis subjektas privalo išnagrinėti tiekėjo pretenziją priimti motyvuotą sprendimą ir apie jį, taip pat apie anksčiau praneštų pirkimo procedūros terminų pasikeitimą raštu pranešti pretenziją pateikusiam tiekėjui ir suinteresuotiems pirkimo dalyviams ne vėliau kaip per:
	6 (šešias) darbo dienas nuo pretenzijos gavimo dienos
	

	16.
	Jeigu perkantysis subjektas per nustatytą terminą neišnagrinėja jai pateiktos pretenzijos, tiekėjas turi teisę pateikti prašymą ar pareikšti ieškinį teismui per (išskyrus ieškinį dėl sutarties pripažinimo negaliojančia) per:
	15 (penkiolika) dienų nuo dienos, kurią perkantysis subjektas turėjo raštu pranešti apie priimtą sprendimą pretenziją pateikusiam tiekėjui,   suinteresuotiems pirkimo dalyviams.
	

	17.
	Perkantysis subjektas negali sudaryti sutarties anksčiau kaip po:
	5 (penkių) darbo dienų nuo pranešimo apie sprendimą sudaryti sutartį (o jei buvo gauta pretenzija – nuo pranešimo raštu apie jos priimtą sprendimą dėl pretenzijos) išsiuntimo iš perkančiojo subjekto pirkimo dalyviams dienos, o jeigu šis pranešimas nebuvo siunčiamas elektroninėmis priemonėmis, – ne anksčiau kaip po 15 (penkiolikos) dienų.
	

	18.
	Jeigu suinteresuotas dalyvis paprašys perkančiojo subjekto pateikti laimėjusį pasiūlymą
	VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami papildomam terminui, jį skaičiuojant nuo suinteresuoto dalyvio prašymo pateikti laimėjusį pasiūlymą pateikimo perkančiajam subjektui dienos iki tol, kol suinteresuotam dalyviui bus pateiktas minėtas pasiūlymas. Jeigu laimėjusio dalyvio pasiūlymas pateikiamas tą pačią dieną, kai buvo paprašyta, VPĮ 102 straipsnio 1 dalyje nustatytas terminas ir atidėjimo terminas pratęsiami vienai darbo dienai.
	



[bookmark: _Toc207192851]Pirkimo sąlygų 2 priedas
[bookmark: _Toc171504179][bookmark: _Toc207192852]„Techninė specifikacija“
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA
1. Sąvokos
[bookmark: _Toc171504180][bookmark: _Toc207192853]1.1. Paslaugos pirkėjas (toliau – Pirkėjas) – perkančioji organizacija UAB „Busturas“.
[bookmark: _Toc171504181][bookmark: _Toc207192854]1.2. E. bilietas – UAB „Busturas“ aptarnaujamo Šiaulių viešojo transporto elektroninis keleivio bilietas, skaitmeninėje duomenų bazėje ir fizinėje laikmenoje (kortelėje, telefone ir pan.) saugomas keleivio vežimo sutartį patvirtinantis elektroninis dokumentas. E. bilietas suprantamas kaip bet kokios rūšies ir nominalo e. bilietas.
[bookmark: _Toc171504182][bookmark: _Toc207192855]1.3. E. kortelė (toliau – kortelė) – UAB „Busturas“ išduodama Šiaulių viešojo transporto e. bilieto arba kita Pirkėjo patvirtinta elektroninė papildymo bekontaktė intelektinė RFID kortelė, kurioje saugoma informacija apie e. bilietus ir kita su e. bilietų paslaugos teikimu bei kitų paslaugų teikimu susijusi informacija. Visa kortelėje esanti infrastruktūra priklauso UAB „Busturas“.
[bookmark: _Toc171504183][bookmark: _Toc207192856]1.4. E. pinigai – į kortelę įmokėtų pinigų elektroninis ekvivalentas.
[bookmark: _Toc171504184][bookmark: _Toc207192857]1.5. E. piniginė – kortelės infrastruktūra, kurioje įrašyti e. pinigai. E. piniginė naudojama atsiskaitymui už važiavimą viešuoju transportu ir kitas paslaugas. Atsiskaitant už važiavimą viešuoju transportu atsiskaitoma keleivinio transporto priemonėje specialios nuskaitymo įrangos pagalba. Atsiskaitant už kelionę ar kitas paslaugas, nuo kortelės nuskaitoma elektroninių pinigų ar jų ekvivalento suma, atitinkanti mokestį už pravažiavimą (pvz. vienkartinio bilieto kaina) ar kitas paslaugas.
[bookmark: _Toc171504185][bookmark: _Toc207192858]1.6. Platinimo paslaugos teikėjas (toliau – Tiekėjas) – subjektas, planuojantis tapti e. bilietų platintoju ir planuojantis sukurti/įsigyti programinę įrangą, atliekančią e. bilietų pardavimo funkcijas.
[bookmark: _Toc171504186][bookmark: _Toc207192859]1.7. Vartotojas (keleivis) – e. bilieto kortelių naudotojas, perkantis e. bilietus ir pildantis e. piniginę.
[bookmark: _Toc171504187][bookmark: _Toc207192860]1.8. Prekybos vieta – fizinis objektas (prekybos centras, tinklas ir kita prekybos vieta, klientų aptarnavimo skyrius ir pan.), kuriame Tiekėjas kortelę papildo e. bilietais ir e. pinigais.
[bookmark: _Toc171504188][bookmark: _Toc207192861]1.9. Platinimo taškas – Vartotojo aptarnavimo vieta, kurioje įrengtas Tiekėjo fiskalinis kasos aparatas ir Pirkėjo Tiekėjui nuomai suteiktas bekontakčių intelektinių kortelių aptarnavimo įrenginys (toliau – kortelių skaitytuvas), kurio pagalba į kortelę įkeliami e. bilietai ir/arba papildoma kortelėje esanti e. piniginė.
[bookmark: _Toc171504189][bookmark: _Toc207192862]1.10. E. bilieto platinimo sistema (toliau – Platinimo sistema) – Pirkėjo ir Tiekėjo naudojamos techninės ir programinės įrangos visuma, leidžianti Vartotojui įsigyti e. bilietus.
[bookmark: _Toc171504190][bookmark: _Toc207192863]1.11. Operatorius – Šiaulių e. bilieto platinimo sistemos operatorius UAB „Busturas“.
[bookmark: _Toc171504191][bookmark: _Toc207192864]1.12. Transakcija – kortelės papildymas e. bilietais, e. pinigais, išduodant kasos fiskalinį kvitą.

2. Reikalavimai piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į kortelių sąskaitas paslaugoms

2.1. Perkamos paslaugos – piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į kortelių sąskaitas paslaugos Šiaulių miesto prekybos centruose, tinkluose ir kitose pardavimo vietose.
2.2. Tiekėjas įsipareigoja savo vardu iš Vartotojų priimti (surinkti) pinigines įmokas į kortelių sąskaitas, suteikiančias teisę už atitinkamą kainą pasinaudoti Šiaulių viešuoju transportu.
2.3. Tiekėjas įsipareigoja, kad jo darbuotojai suteiks Vartotojams aiškią ir išsamią informaciją apie piniginių įmokų įmokėjimą į kortelių sąskaitas ir jų naudojimo tvarką.
2.4. Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti visų darbuotojų, vykdančių piniginių įmokų įmokėjimą (surinkimą), mokymus, reikalingus pilnaverčiam darbui su e. bilietų papildymo technine ir programine įranga ir susijusios informacijos teikimu e. bilietų Vartotojams. Pirkėjas atsakingas už informacijos teikiamos e. bilietų Vartotojams aktualumą, teisingumą.
2.5. Du kartus per mėnesį (kas 15 dienų) Tiekėjas su Pirkėju atsiskaito (apmoka) už piniginių įmokų, surinktų į kortelių sąskaitas, kiekius.
[bookmark: scroll-bookmark-2][bookmark: scroll-bookmark-3][bookmark: _Toc256000027][bookmark: scroll-bookmark-4]2.6. Ataskaitas (suderinimo aktus) už piniginių įmokų, surinktų į kortelių sąskaitas, kiekius Tiekėjas pateikia du kartus per kalendorinį mėnesį.
2.7. Periodinės e. bilieto pardavimų suderinimo ataskaitos. Kartą per mėnesį vykdomas pardavimo operacijų (transakcijų) suderinimas tarp Operatoriaus ir Tiekėjo. Esant nesutapimams, gali būti prašoma papildoma ataskaita, kurioje transakcijos apibūdinamos unikaliu parametrų rinkiniu, pažįstamu Tiekėjui (pirkinių krepšelio ID, kortelių skaitytuvo ID, e. bilieto kortelės matomas unikalus numeris ar kita).
2.8. E. bilieto pardavimo kasos kvitai. Kasos kvituose privalomai spausdinamos informacijos pavyzdžiai, pateikiami Lentelėje 1 ir Lentelėje 2.

	Terminuotas vieno mėnesio e. bilietas

	
	Lauko apibūdinimas
	Pavyzdys
	Informacijos šaltinis

	Pardavėjas 
	UAB „Tiekėjas“, 
	Tiekėjo sistema

	Pardavimo vieta
	PV-001
	Tiekėjo sistema

	Pardavimo laikas
	2017-09-15 10:54
	Tiekėjo sistema

	Prekė
	Šiaulių e. bilietas
	Pastovus įrašas

	E. bilieto kortelės numeris
	903716xxxxxx
	E. bilieto operatorius

	Prekės ID
	ID: xxxxxxxxxxxx
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Papildymas sėkmingas
	E. bilieto operatorius

	Papildymo suma
	Suma: 10,00 Eur
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Terminuotasis e. bilietas galioja:
	Tiekėjo sistema

	e. bilieto galiojimo pradžios data
	nuo 2017-09-01
	Tiekėjo sistema*

	e. bilieto galiojimo pabaigos data
	iki 2017-09-30
	Tiekėjo sistema*

	Galiojimo sąlygos
	Visos dienos. Pilna kaina.
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Informacija tel.:     8-700-55066
	Pastovus įrašas





Lentelė 1. Privalomi kasos kvito laukai terminuotojo e. bilieto pardavimo metu


	Piniginė įmoka

	
	Lauko apibūdinimas
	Pavyzdys
	Informacijos šaltinis

	Pardavėjas 
	UAB „Tiekėjas“, 
	Tiekėjo sistema

	Pardavimo vieta
	PV-001
	Tiekėjo sistema

	Pardavimo laikas
	2017-09-15 10:54
	Tiekėjo sistema

	Prekė
	Šiaulių e. bilietas
	Pastovus įrašas

	E. bilieto kortelės numeris
	903716xxxxxx
	E. bilieto operatorius

	Prekės ID
	ID: xxxxxxxxxxxx
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Papildymas sėkmingas
	E. bilieto operatorius

	Papildymo suma
	Suma: 10,00 Eur
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Piniginė įmoka:
	Tiekėjo sistema

	Informacija
	Informacija tel.:     8-700-55066
	Pastovus įrašas





Lentelė 2. Privalomi kasos kvito laukai piniginės įmokos įmokėjimo metu

* - šios informacijos šaltinis ateityje gali keistis.

Įrašai kasos kvituose gali būti trumpinami, tačiau išlikti aiškūs ir suprantami. 


3. Apžvalga

3.1. Tiekėjas, įgyvendindamas Sutartį, privalės užtikrinti sprendimo integraciją su trečiosios šalies informacine sistema, kurią naudoja Perkantysis subjektas atsiskaitymo ir transakcijų valdymo funkcijoms vykdyti.
3.2. Tiekėjas privalės sudaryti atskirą sutartį su trečiąja šalimi – sistemos operatoriumi, kurio informacinė sistema naudojama transakcijų apdorojimui ir duomenų apsikeitimui.
3.3. Integracija su trečiosios šalies sistema turi būti įgyvendinta vadovaujantis trečiosios šalies pateikta technine dokumentacija, sąsajų specifikacijomis ir saugumo reikalavimais.
3.4.Visos išlaidos, susijusios su integracija su trečiosios šalies sistema, įskaitant, bet neapsiribojant:
- sutarties sudarymo mokesčiais,
- licencijų ar prieigos mokesčiais,
- integracijos, testavimo ar sertifikavimo kaštais,
- kitais su trečiosios šalies sistema susijusiais mokesčiais,
 	tenka Tiekėjui ir turi būti įskaičiuotos į pasiūlymo kainą.
3.5. Perkantysis subjektas neprisiima jokios finansinės ar teisinės atsakomybės už Tiekėjo ir trečiosios šalies tarpusavio sutartinius santykius ar su tuo susijusias išlaidas.
3.6. Tiekėjas privalo užtikrinti, kad jo siūlomas sprendimas būtų techniškai suderinamas su trečiosios šalies sistema ir galėtų veikti pagal pateiktas integracijos specifikacijas.

4. Sąsajos aprašymas

4.1. Integracija su trečiosios šalies informacine sistema vykdoma per VPO GateWay API, naudojant XML formato užklausas, siunčiamas per saugų HTTPS POST protokolą. API leidžia išorinėms sistemoms gauti produktų informaciją, kurti transakcijas bei tikrinti jų būseną. Kiekviena užklausa turi unikalų identifikatorių ir yra pasirašoma RSA skaitmeniniu parašu, užtikrinančiu duomenų saugumą ir autentiškumą. Mokėjimo operacija vyksta trim etapais: transakcijos sukūrimas (Create), patvirtinimas (Commit) arba atšaukimas (Rollback). Sistema veikia sinchroniniu principu – išorinė sistema pateikia užklausą ir gauna XML atsakymą su operacijos rezultatu.
[bookmark: scroll-bookmark-7][bookmark: _Toc256000029][bookmark: scroll-bookmark-8]
5. Integracinė informacija
5.1. Pradžia
GateWay naudojamas išorinėms sistemoms ar partneriams sąveikauti su vidine sistema.
GateWay priima XML pranešimus, siunčiamus per HTTPS protokolą.
GateWay daro prielaidą, kad kliento procesas, kuris prašo atlikti veiksmą, laukia rezultato iš serverio proceso kaip atsakymo į prašomą veiksmą (sinchroninė operacija).
Protokolas nepalaiko sesijų sekimo.
5.2. Terminai
	Terminas
	Aprašymas

	GateWay
	VPO transakcijų kūrimo ir užklausų sprendimas

	XML
	Extensible Markup Language (XML) – žymėjimo kalba, apibrėžianti taisyklių rinkinį dokumentų kodavimui formatu, kuris yra suprantamas tiek žmonėms, tiek mašinoms

	HTTPS
	Hypertext Transfer Protocol Secure (HTTPS) – plačiai naudojamas komunikacijos protokolas saugiam ryšiui kompiuterių tinkle

	POST
	POST – vienas iš HTTP užklausų metodų. POST užklausos metodas naudojamas, kai klientas turi siųsti duomenis serveriui kaip užklausos dalį



5.3. Bendra dalis. Pagrindinė XML struktūra
5.3.1. Užklausa
Visos užklausos, siunčiamos į GateWay, turi pagrindinę XML struktūrą. Atminkite, kad duomenys yra jautrūs didžiosioms/mažosioms raidėms (case-sensitive). Struktūra apibrėžta žemiau:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <!-- Komandos XML duomenys -->
   </Data>
   <Signature>
     atAozKiFPZXSRRWTewcTnV8NvDkxyXylVPmoLIG8HgBBg7eviIc15dkRePKP6OGDw...
   </Signature>
 </Request>
Komandų XML duomenys aprašyti skyriuje „Komandos".
Šakniniame elemente yra du mazgai: Data ir Signature. Data mazgas saugo informaciją apie užklausą. Vidinis Data mazgo XML priklauso nuo veiksmo, kurį reikia atlikti. Signature reikšmė – tai Data mazgas, pasirašytas BASE64 koduote. Labai svarbu atsižvelgti į galimus skirtumus ir išlaikyti teisingą XML formatą ir koduotę parašo skaičiavimui (daugiau detalių „4.2 „Data" XML formatas užklausos pranešime ir koduotė parašui").
 
Data atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	RequestId
	String(64)
	Taip
	Išorinės sistemos užklausos unikalus identifikatorius. Gali būti naudojamas GUID

	Source
	String(200)
	Taip
	Išorinės sistemos unikalus identifikatorius


 
Unikalus identifikatorius („Source") yra suteikiamas kiekvienai išorinei sistemai. Išorinė sistema pateikia šį identifikatorių GateWay sistemai vykdydama užklausą.
Visos išorinių sistemų užklausos pasirašomos RSA raktu (žr. skyrių „Sauga").
Visos išorinės sistemos užklausos turi turėti savo unikalų numerį „RequestId", kuris gali būti bet kokia leidžiamų simbolių kombinacija iki 64 baitų ilgio.
5.3.2. Atsakymas
Kiekvienas atsakymas turi šią XML struktūrą:
<Response>
   <!-- Komandos atsakymo XML duomenys -->
 </Response>
Kai užklausa nepavyksta arba įvyksta klaida, grąžinama ši XML struktūra:
<Response>
   <Error Code="" Message=""/>
 </Response>
Error atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Code
	Int
	Taip
	Klaidos kodas

	Message
	String(200)
	Taip
	Klaidos pranešimas


 
Klaidos atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Error Code="4" Message="Message is not xml"/>
 </Response>
Galimi klaidų kodai ir atitinkami pranešimai pateikti „Priede A: Klaidų kodai".
5.4. Sauga
Duomenų saugumui užtikrinti naudojami du lygiai:
· Pirmas lygis – transportas. Pasiekiamas naudojant saugų HTTP protokolą (HTTPS).
· Antras lygis – Data mazgo pasirašymas išorinės sistemos parašu.
5.4.1. Užklausos pasirašymas
Kiekviena (išorinė sistema), turinti unikalų „Source" identifikatorių, turi sukurti RSA raktų porą (ne mažiau kaip 1024 bitų ilgio) ir pateikti viešąją dalį. GateWay tikrina parašo validumą viešuoju raktu.
Sugeneruotų privataus ir viešojo raktų pavyzdžiai pateikti Priede B.
Parašo reikšmė (žr. „Pagrindinė XML struktūra") apskaičiuojama naudojant sutartą algoritmą ir užkoduojama BASE64 algoritmu.
Kodavimo algoritmas:
MAC(x1) := RSA(SHA-1(x1),d,n)
Kur:
· x1 – užklausos „Data" mazgas (XML koduotės taisyklės žr. „4.2 „Data" XML formatas užklausos pranešime ir koduotė parašui");
· d – slaptasis RSA eksponentas;
· n – RSA modulis.
Parašo skaičiavimo pavyzdys pateiktas Priede C.
5.4.2. „Data" XML formatas užklausos pranešime ir koduotė parašui
Tas pats validus XML dokumentas gali būti formatuojamas (atvaizduojamas) kaip tekstas ir koduojamas (konvertuojamas) į dvejetainius duomenis (baitus) skirtingais būdais (dėl tarpų, atitraukimų, tabuliacijų ir tarpų, naujos eilutės formatavimo (unix/windows/mac), viengubų ir dvigubų kabučių, trumpo ir išplėsto tuščių mazgų atvaizdavimo ir t.t.).
Labai svarbu atsižvelgti į galimus skirtumus ir išlaikyti teisingą formatą tinkamam užklausos pasirašymui.
Yra viena pagrindinė taisyklė „Data" XML fragmento formatavimui užklausos pranešime („3.1 Užklausa") ir jo koduotei parašui: XML „Data" fragmentas parašui turi būti užkoduotas kaip UTF-8 baitai ir turi būti suformatuotas tiksliai taip pat (simbolis po simbolio), kaip jis bus įtrauktas į užklausos pranešimą.
Kaip matyti, tikslus XML formatas nėra fiksuotas – užklausą sudarančios šalies atsakomybė yra pasirinkti vieną. Tačiau labai rekomenduojama naudoti XML normalizavimo technikas „Data" fragmentui (apsvarstykite naujos eilutės formatavimo ir papildomų tarpų ar atitraukimų pašalinimą kaip bazinę normalizavimo techniką).
5.5. Priedai
Priedas A: Klaidų kodai
	Kodas ("ErrorNo")
	Pranešimas ("ErrorMsg")

	0
	… (Pranešimas gali būti tiesiogiai rodomas galutiniam vartotojui, jis bus lokalizuotas pagal numatytąją partnerio kalbą)

	1
	System error

	2
	Invalid signature

	3
	Unknown source

	4
	Message is not xml

	5
	Price is not number

	6
	Unknown regular price

	7
	Price is bigger that it is allowed, max allowed price is '...'

	8
	Price is smaller than it is allowed, min allowed price is '...'

	9
	Could not translate barcode

	10
	Product does not much with command

	11
	Sources does not much

	12
	Identificator length checking failed

	13
	Identificator comparison with date failed

	14
	Identificator comparison with symbols failed

	15
	Identificator LT personal id failed

	16
	Identificator LT company code failed

	17
	Identificator allowed symbols failed

	18
	Identificator LT payment book id failed

	19
	Identificator LuhnX failed

	20
	Identificator LuhnX failed in instruction

	21
	Identificator FI social security number failed

	22
	Identificator constant failed

	23
	Identificator regex failed

	24
	Identificator input not valid

	25
	Bill rows are not correct

	26
	Key not found for signature verification

	27
	Transaction was not found

	28
	Too much transactions found

	29
	Can't find mentioned codes list for validation

	30
	Missing field PartnerTransactionId

	31
	Product could not be found

	32
	Invalid transition

	33
	Quantity is not number

	34
	Quantity is bigger that it is allowed, max allowed quantity is '...'

	35
	Quantity is less then 1

	101
	Identificator ListOfCodes failed

	102
	Identificator Exclude ListOfCodes failed

	103
	Identificator control number 731 failed

	104
	Identificator control number failed

	105
	Transaction create and product kind does'nt much

	106
	Transaction create provided and estimated price does'nt much



 
Priedas B: RSA rakto ir sertifikato užklausos pavyzdys
Privatus raktas:
-----BEGIN RSA PRIVATE KEY-----
 MIIEogIBAAKCAQEAlNQo2nLtDkgVshnE7o5LRYNaIkzM8ecTTkZCPujNX6WQeMMV
 PhBD7TVbc+lAFEmQrrwIha2HsG+TvUCg10N7BRIhhG/4HFMb8soJJ2O1XqCGqRZ3
 lMmltJl5DGEa5lpfANlHSLIcypEmFXjguKxMeeNIyB9jrQSLUIXzkOjXqO/Ckf3F
 vtNFyjlS5p/ZF3D08pF3tv9/7kSsWtdeWPEFSfOgMKJx5MiiMwlHG7fRxRY2dGqC
 GfHmQbHUsiFWVAuUkRJKNvb1xOU+cjxlIGBs/gzL8gCMUGCrckbQn+Ie6ZyDRdB8
 FeDINFUrC+3ohfb6MA1kQw5RgshxK4lDzd3W3QIDAQABAoIBACSclHg4sWxD+2JW
 yIVO5+Fv0KqDbh9MEwm8auuC5ZLT7dhnVUBxS+R8rcSz6pmTB06U3xvTdn/G0vdJ
 gMezx/2VWj10NfrxzvxJCztvYdynbLkH1974RBVLc+XBtZZZQOm6ibiuaDrEvjOm
 CtIjQKTzbqIcZq7XYVYrvaE2Rmc+Q/pH2z2pxD4qdw8BfAAsx4ufOR8nO27juxk7
 IDVZvKh61EYgGPQh+Sb4Sug3X8nvMwnFGzD/yRe0PxYesL3BbTc006R5EDAIm8z0
 Q0YOb05tFyKoI7Huuwm+v8xdZYYoxMb7+jjgLyXXnwUvxu9V0787EBEVKCNGXk3G
 EHBuRoECgYEAxYB6ma4nUSsnVc7ReU4Kbx8qSnqO9O+BdEjd2zKcgItPkn2e4nZF
 GWWfnPXmvlU2nS9GsNnwLTaze8bTexxaB4nPU65NPUFJEtvisBb9mEohY/OkiMYa
 3V8v5iJCd/HY24/F01CFiuItIPBjoJ5ZgjKZg6nKanaqB+1pW4xxqm0CgYEAwOkO
 NzAgsupbXJDDXrZdeekElqqJ2Dpy51OVMrs2OK5jkre9a/x9CQ6vFtjEiBATecA7
 JOYFb+GHPixZBXrsGND8mx03CF4fhfoh79C8FJ4gm4pkK4WpOS+syduTfaBMa9n6
 wtzBZ3aSCJIEGh/AOfM+2lcP/abuJVeWrZ9qGDECgYBzYaa+R3bivZJCWAwakRQZ
 bRyY3FbOE2oOlE9AMqYplrmK/GapKK0ftDX2TdZa1Y+NbsQep4Pf9jgPFM4R+zNB
 eisoWgT3xz84jEs30oaexJgTO5Cg8xNYxrZF/TfVuO2W/7xzwnPx+kahGq8pc7kZ
 DhSPTc9aOS8GaJWHjVoOVQKBgFcIzuEXValjEtUwevTAUmwuNWPEjWyA8lZr32SE
 EnKAO2x2eX++6qqrdVNZeVHp7t9/Wy/Kl6lilyH14DQYwWxw3YceJzYfQRmxQJ5y
 Dmk+7nc+ePMp2q9yUwK/jkufhtsh/YDtGFUVqc00E6W1rYR3umPH4+8M4WT3n4O1
 6KgBAoGAfC1UP/fcz2tWrYsnlwwyW4KssU3uSaYzkpUFlvZg9UrpcIskivYfXkzC
 2gZbKDx8GnnrkcVDBzp/MYT7c0j84R969RRaCYZvB/YCxsBtiQ+D3i6nh12A8thA
 JXf0B6ulJ2VlMpABW76fZJDD858FwwgZZXb9woKL9IJ7PrsjDgs=
 -----END RSA PRIVATE KEY-----
Viešas raktas:
-----BEGIN PUBLIC KEY-----
 MIIBIjANBgkqhkiG9w0BAQEFAAOCAQ8AMIIBCgKCAQEAlNQo2nLtDkgVshnE7o5L
 RYNaIkzM8ecTTkZCPujNX6WQeMMVPhBD7TVbc+lAFEmQrrwIha2HsG+TvUCg10N7
 BRIhhG/4HFMb8soJJ2O1XqCGqRZ3lMmltJl5DGEa5lpfANlHSLIcypEmFXjguKxM
 eeNIyB9jrQSLUIXzkOjXqO/Ckf3FvtNFyjlS5p/ZF3D08pF3tv9/7kSsWtdeWPEF
 SfOgMKJx5MiiMwlHG7fRxRY2dGqCGfHmQbHUsiFWVAuUkRJKNvb1xOU+cjxlIGBs
 /gzL8gCMUGCrckbQn+Ie6ZyDRdB8FeDINFUrC+3ohfb6MA1kQw5RgshxK4lDzd3W
 3QIDAQAB
 -----END PUBLIC KEY-----

 
Priedas C: Pasirašymo pavyzdys
Užklausos Data mazgas:
<Data RequestId="1" Source="Source">
   <Transactions>
     <Create
       Product="Bill"
       Barcode="20707000010719"
       Price="50.00"
       ReceiptNo="45848"
       PartnerTransactionId="223"
       PrinterWidth="28"
       SalesPlace="CashRegister">
     </Create>
   </Transactions>
 </Data>
Pasirašymui naudojamas Priede B pateiktas privatus raktas.
„Signature" reikšmė:
bVzIKby/f+emdE3U4COtV1YDOYUGM2Ax12S1cHexzsaOcXQNzL/Hgi7y+/6DNlfD
 asvocyoqMY7pNAKbJzLj0ai8VCTZLFzvpkqqMzWSidw3a7flZv67IfhWY10HoPtKKM
 vIm7EjE4rTglVvQi1o2ZirCuq/B0rZTjCEOHPNSn4V+SjO8jmrdio3b86p/04OXm
 oqcPrKl9oF7zy5eZskGddvlIyqbtZRvjM2UsWaZ1ZbS+pVErzzukNoMvkkxXySNqK
 eoD0pMjzfZxiOUT6kKOozgq1GpB9fJCm5NAtVx7AWkz70DZiiFhotTVFPGpAvXxao
 HisUydD7YIXA2thlqQ==
 
5.6. Transakcijų kūrimas
GateWay sąsajos naudojimo atvejai transakcijų kūrimui pavaizduoti žemiau:
┌──────────┐
 │  Klientas │
└──────────┘
      │
      ├── Sukurti transakciją
      ├── Patvirtinti transakciją (Commit)
      ├── Atšaukti transakciją (Rollback)
      ├── Gauti produktus
      └── Gauti produkto informaciją
 
1 pav.: GateWay. Transakcijų kūrimas
 
Transakcijos procesas susideda iš trijų naudojimo atvejų:
· Create transakcija – transakcijos rezervavimas
· Commit transakcija – transakcijos patvirtinimas
· Rollback transakcija – transakcijos atšaukimas
 
Transakcija turi savo statusą. Žemiau pateikta lentelė rodo transakcijos statusų pasikeitimus:
	Iš
	Į
	Aprašymas

	 
	Reserved
	Transakcijos sukūrimas

	Reserved
	Committed
	Transakcijos patvirtinimas

	Reserved
	Rollbacked
	Pašalinimas iš kvito arba transakcijos rezervavimo atšaukimas

	Committed
	Commit Approved
	Transakcijos patvirtinimo priėmimas. Galutinis statusas

	Committed
	Commit Forced
	Statusas rankiniam sėkmingos transakcijos užbaigimui. Galutinis statusas

	Rollbacked
	Rollback Approved
	Transakcijos atšaukimo priėmimas. Galutinis statusas

	Rollbacked
	Rollback Forced
	Statusas rankiniam rezervavimo atšaukimo užbaigimui. Galutinis statusas


 
Grafinis statusų pasikeitimų atvaizdavimas:
                    ┌─────────────────┐
                     │    Reserved      │
                     └────────┬─────────┘
                    ┌────────┴─────────┐
             ┌──────┴──────┐    ┌──────┴──────┐
             │  Committed  │    │ Rollbacked  │
             └──────┬──────┘    └──────┬──────┘
          ┌─────────┴──┐          ┌────┴────────┐
   ┌──────┴──────┐┌────┴─────┐┌───┴──────┐┌─────┴──────┐
   │Commit       ││Commit    ││Rollback  ││Rollback    │
   │Approved     ││Forced    ││Approved  ││Forced      │
   └─────────────┘└──────────┘└──────────┘└────────────┘
 
2 pav.: Transakcijos statusų pasikeitimai

 
5.6.1. Produktų informacijos užklausų komandos
Pagrindinė komandos XML struktūra produktų užklausoms apibrėžta žemiau:
<Products>
   <!-- Komanda -->
 </Products>
Toliau pateikiamuose skyriuose kiekviena komanda aprašyta detaliau.
5.6.1.1. Products.Info komanda
Komanda „Info" grąžina detalią informaciją apie konkretų produktą. XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Products>
   <Info Product="" Barcode="" />
 </Products>
Info atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Product
	String(14)
	Ne (Taip – jei Barcode tuščias)
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne (Taip – jei Product tuščias)
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)


 
Vienas iš atributų yra privalomas produkto identifikavimui. Jei abu atributai nustatyti, pagal nutylėjimą produkto informacijai gauti naudojamas Product.
 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Products>
       <Info Product="456789" Barcode="CG42752525" />
     </Products>
   </Data>
   <Signature>NrDuBzPPZV...lw9Og==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo produkto informacijos surinkimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Products>
   <Info>
     <Product Product="" Name="" ShortName="" Price="" MinPrice=""
              MaxPrice="" FloatPrice="" Tax="" Kind="">
       <Message></Message>
       <Barcode>
         <SemanticRules>
           <Rule Priority="" Type="" Begin="" Length=""
                 Constant="" ErrorText="" />
           ...
         </SemanticRules>
         <Aliases>
           <RegExp PriceDecimalPart="" PriceFractionalPart=""
                   Price="" Tax="" Barcode="">
             <!-- RegExp pavyzdys -->
           </RegExp>
           ...
         </Aliases>
       </Barcode>
       <Rows>
         <Row No="" Name="" FromRequired="" TillRequired=""
              AmountRequired="" FromValue="" TillValue=""
              TariffValue="" AmountValue=""
              IntegerLength="" FractionalLength="" />
         ...
       </Rows>
     </Product>
   </Info>
 </Products>
 
Product atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Name
	String(200)
	Taip
	Produkto pavadinimas

	ShortName
	String(38)
	Taip
	Produkto trumpas pavadinimas

	Price
	Decimal(12,2)
	Ne
	Produkto kaina

	MinPrice
	Decimal(12,2)
	Ne
	Minimali leidžiama produkto kaina

	MaxPrice
	Decimal(12,2)
	Ne
	Maksimali leidžiama produkto kaina

	FloatPrice
	Bool (True, False)
	Taip
	Jei „True", produkto kainą turi nustatyti trečioji šalis. Ji gali būti išskaidyta iš Barcode arba nurodyta atributu Price su transakcijos komanda „Create"

	Tax
	Decimal(12,2)
	Ne
	Produkto mokestis

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei produktas yra įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"

	OpenQuantity
	Bool (True, False)
	Ne
	Jei „True", produkto kiekį gali nustatyti trečioji šalis

	QuantityMax
	Integer
	Ne
	 


 
Message mazgo reikšmė – tekstas, kurį reikia parodyti kasininkui.
 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Products>
     <Info>
       <Product
         Product="Bill" Name="Lesto" Price="50.00"
         MinPrice="1.00" MaxPrice="100.00"
         FloatPrice="True" Tax="2.00">
         <Message>Please enter bill info</Message>
         <Barcode>
           <SemanticRules>
             <Rule Priority="1" Type="1" Begin="" Length=""
                   Constant="&gt;1" ErrorText="Neteisingas kodas" />
             <Rule Priority="2" Type="1" Begin="" Length=""
                   Constant="&gt;1" ErrorText="Neteisingas kodas" />
           </SemanticRules>
           <Aliases>
             <RegExp Price="25" Barcode="CG427425">
               ^(?#Bill payment)(?<Barcode>(CG4274\d{6}(?<Price>(\d{6}))))$
             </RegExp>
             <RegExp Price="25" Barcode="CG427525">
               ^(?#Bill payment)(?<Barcode>(CG4275\d{6}(?<Price>(\d{6}))))$
             </RegExp>
           </Aliases>
         </Barcode>
         <Rows>
           <Row No="1" Name="Eilutė 1"
                FromRequired="true" TillRequired="false"
                AmountRequired="true"
                FromEdit="true" TillEdit="true"
                TariffEdit="true" AmountEdit="true"
                FromValue="24" TillValue="24"
                TariffValue="51" AmountValue="51"
                IntegerLength="3" FractionalLength="2" />
           <Row No="2" Name="Eilutė 2"
                FromRequired="true" TillRequired="false"
                AmountRequired="false"
                FromValue="24" TillValue="24"
                TariffValue="545" AmountValue="51"
                IntegerLength="3" FractionalLength="2" />
         </Rows>
     </Info>
   </Products>
 </Response>

5.6.1.2. Products.List komanda
Produktų konteksto komanda „List" grąžina visus produktus. XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Products>
   <List />
 </Products>
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Products>
       <List />
     </Products>
   </Data>
   <Signature>NrDuBzPPZV...lw9Og==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo produktų informacijos surinkimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Products>
   <Info>
     <Product Product="" Name="" ShortName="" Price=""
              MinPrice="" MaxPrice="" FloatPrice="" Tax="" Kind="" />
     <Product Product="" Name="" ShortName="" Price=""
              MinPrice="" MaxPrice="" FloatPrice="" Tax="" Kind="" />
     ...
   </Info>
 </Products>
 
Product atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Name
	String(200)
	Taip
	Produkto pavadinimas

	ShortName
	String(38)
	Taip
	Produkto trumpas pavadinimas

	Price
	Decimal(12,2)
	Ne
	Produkto kaina

	MinPrice
	Decimal(12,2)
	Ne
	Minimali leidžiama produkto kaina

	MaxPrice
	Decimal(12,2)
	Ne
	Maksimali leidžiama produkto kaina

	FloatPrice
	Bool (True, False)
	Taip
	Jei „True", produkto kainą turi nustatyti trečioji šalis. Ji gali būti išskaidyta iš Barcode arba nurodyta atributu Price su transakcijos komanda „Create"

	Tax
	Decimal(12,2)
	Ne
	Produkto mokestis

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei produktas yra įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"

	OpenQuantity
	Bool (True, False)
	Ne
	Jei „True", produkto kiekį gali nustatyti trečioji šalis

	QuantityMax
	Integer
	Ne
	 


 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Products>
     <List>
       <Product Product="235456" Name="Lesto" Price="50.00"
                MinPrice="0.01" MaxPrice="3000.00"
                FloatPrice="True" Tax="2.00" />
       <Product Product="26787" Name="Name" Price="2.00"
                MinPrice="0.01" MaxPrice="3000.00"
                FloatPrice="True" Tax="2.00" Kind="CashOut" />
     </List>
   </Products>
 </Response>
5.6.2. Transakcijų kūrimo komandos
Pagrindinė komandos XML struktūra transakcijų kūrimui apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <!-- Komanda -->
 </Transactions>
Toliau pateikiamuose skyriuose kiekviena komanda aprašyta detaliau.
5.6.2.1. Transactions.Create komanda
Transakcijos rezervavimas atliekamas komanda „Create". Ši komanda turi šią XML struktūrą:
<Transactions>
   <Create
     Product="" Barcode="" Price="" ReceiptNo=""
     PartnerTransactionId="" PrinterWidth=""
     SalesPlace="" Terminal="" Kind="" >
     <Rows><!-- Neprivalomas. Naudojamas tik su transakcijomis, kurios priima eilutes -->
       <Row No="" From="" Till="" Diff="" Amount="" />
       <Row No="" Till="" Diff="" Amount="" />
       ...
     </Rows>
   </Create>
 </Transactions>
 
Create atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Product
	String(14)
	Ne (Taip – jei Barcode tuščias)
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne (Taip – jei Product tuščias)
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)

	Price
	Decimal(12,2)
	Ne
	Vieneto kaina

	ReceiptNo
	Int
	Ne
	Kvito numeris

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id

	PrinterWidth
	Int
	Ne
	Spausdintuvo plotis aprašo kvito teksto plotį, naudojamą „Create" komandos atsakyme

	SalesPlace
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	Terminal
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija yra įmoka (cash in), atributas gali būti praleistas arba nurodytas kaip „CashIn"; jei išmoka (cash out), turi būti nurodytas „CashOut"

	Quantity
	Integer
	Ne
	 


 
Vienas iš Product arba Barcode yra privalomas. Jei nustatyti abu – Product ir Barcode, identifikavimui naudojamas Product. Barcode gali turėti papildomą informaciją, tokią kaip Price, Tax.
 
Row atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	No
	Int
	Taip
	Eilutės numeris

	From
	Int arba Decimal(x,y)
	Ne
	Skaitiklio reikšmė nuo

	Till
	Int arba Decimal(x,y)
	Ne
	Skaitiklio reikšmė iki

	Diff
	Int arba Decimal(x,y)
	Ne
	Skaitiklio skirtumas

	Amount
	Int arba Decimal(x,y)
	Ne
	Skaitiklio suma


 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Transactions>
       <Create
         Product="Bill"
         Barcode="20707000010719"
         Price="50.00"
         ReceiptNo="45848"
         PartnerTransactionId="223"
         PrinterWidth="28"
         CashRegister="CashRegister">
       </Create>
     </Transactions>
   </Data>
   <Signature>DK2zqL32ZK...DLQAQ==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo transakcijos rezervavimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Transactions>
   <Create>
     <Transaction
       TransactionId="" PartnerTransactionId=""
       Product="" Barcode="" Created=""
       Price="" UnitPrice="" Quantity=""
       Tax="" Source="" ReceiptNo=""
       Status="" SalesPlace="" Terminal="" Kind="" >
       <ReceiptText></ReceiptText>
     </Transaction>
   </Create>
 </Transactions>
 
Transaction atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Taip
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)

	Created
	DateTime
	Taip
	Transakcijos sukūrimo data ir laikas (2015-10-01T08:25:18)

	Price
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos suma (50.00) – kaina

	UnitPrice
	Decimal(12,2)
	Taip
	Vieneto kaina

	Quantity
	Int
	Taip
	Kiekis

	Tax
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos mokestis (3.00)

	Source
	String(200)
	Taip
	Transakcijos šaltinis

	ReceiptNo
	Int
	Taip
	Kvito numeris

	Status
	String(200)
	Taip
	Transakcijos statusas (Reserved, Commited, Rollbacked, Commit approved, Commit forced, Rollback approved, Rollback forced)

	SalesPlace
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	Terminal
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija yra įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"


 
ReceiptText mazgo reikšmė saugo tekstą, kurį reikia atspausdinti ant kvito.
 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Transactions>
     <Create>
       <Transaction
         TransactionId="1" PartnerTransactionId="1"
         Product="Bill" Barcode="20707000010719"
         Created="2015-10-01T08:05:18"
         Price="50.00" UnitPrice="50.00" Quantity="1"
         Tax="3.00" Source="Source"
         ReceiptNo="1" Status="Reserved"
         SalesPlace="SalesPlace" Terminal="Terminal" >
         <ReceiptText>Receipt text</ReceiptText>
       </Transaction>
     </Create>
   </Transactions>
 </Response>
 
5.6.2.2. Transactions.Commit komanda
Transakcija turi būti patvirtinta naudojant komandą „Commit". XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <Commit TransactionId="" PartnerTransactionId="" />
 </Transactions>
Commit atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Ne (Taip – jei PartnerTransactionId tuščias)
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Ne (Taip – jei TransactionId tuščias)
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id


 
Vienas iš atributų yra privalomas transakcijos patvirtinimui. Jei abu atributai nustatyti, pagal nutylėjimą transakcijos patvirtinimui naudojamas TransactionId.
 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Transactions>
       <Commit TransactionId="1" />
     </Transactions>
   </Data>
   <Signature>H7YjXb6bSP...i36g==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo transakcijos patvirtinimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Transactions>
   <Commit>
     <Transaction
       TransactionId="" PartnerTransactionId=""
       Product="" Barcode="" Created=""
       Price="" UnitPrice="" Quantity=""
       Tax="" Source="" ReceiptNo=""
       Status="Commited"
       SalesPlace="" Terminal="" Kind="" />
   </Commit>
 </Transactions>
 
Transaction atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Taip
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)

	Created
	DateTime
	Taip
	Transakcijos sukūrimo data ir laikas (2015-10-01T08:25:18)

	Price
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos suma (50.00) – kaina

	UnitPrice
	Decimal(12,2)
	Taip
	Vieneto kaina

	Quantity
	Int
	Taip
	Kiekis

	Tax
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos mokestis (3.00)

	Source
	String(200)
	Taip
	Transakcijos šaltinis

	ReceiptNo
	Int
	Taip
	Kvito numeris

	Status
	String(200)
	Taip
	Transakcijos statusas (Reserved, Commited, Rollbacked, Commit approved, Commit forced, Rollback approved, Rollback forced)

	SalesPlace
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	Terminal
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija yra įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"


 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Transactions>
     <Commit>
       <Transaction
         TransactionId="1" PartnerTransactionId="1"
         Product="Bill" Barcode="20707000010719"
         Created="2015-10-01T08:25:18"
         Price="50.00" UnitPrice="50.00" Quantity="1"
         Tax="3.00" Source="Source"
         ReceiptNo="1" Status="Commited"
         SalesPlace="SalesPlace" Terminal="Terminal" />
     </Commit>
   </Transactions>
 </Response>

5.6.2.3. Transactions.Rollback komanda
Transakcija gali būti atšaukta naudojant komandą „Rollback". XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <Rollback TransactionId="" PartnerTransactionId="" />
 </Transactions>
Rollback atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Ne (Taip – jei PartnerTransactionId tuščias)
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Ne (Taip – jei TransactionId tuščias)
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id


 
Vienas iš atributų yra privalomas transakcijos atšaukimui. Jei abu atributai nustatyti, pagal nutylėjimą transakcijos atšaukimui naudojamas TransactionId.
 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Transactions>
       <Rollback PartnerTransactionId="1" />
     </Transactions>
   </Data>
   <Signature>JByO1x9esb...xOMA==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo transakcijos atšaukimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Transactions>
   <Rollback>
     <Transaction
       TransactionId="" PartnerTransactionId=""
       Product="" Barcode="" Created=""
       Price="" UnitPrice="" Quantity=""
       Tax="" Source="" ReceiptNo=""
       Status="Rollbacked"
       SalesPlace="" Terminal="" Kind="" />
   </Rollback>
 </Transactions>
 
Transaction atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Taip
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)

	Created
	DateTime
	Taip
	Transakcijos sukūrimo data ir laikas (2015-10-01T08:25:18)

	Price
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos suma (50.00) – kaina

	UnitPrice
	Decimal(12,2)
	Taip
	Vieneto kaina

	Quantity
	Int
	Taip
	Kiekis

	Tax
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos mokestis (3.00)

	Source
	String(200)
	Taip
	Transakcijos šaltinis

	ReceiptNo
	Int
	Taip
	Kvito numeris

	Status
	String(200)
	Taip
	Transakcijos statusas (Reserved, Commited, Rollbacked, Commit approved, Commit forced, Rollback approved, Rollback forced)

	SalesPlace
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	Terminal
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija yra įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"


 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Transactions>
     <Rollback>
       <Transaction
         TransactionId="1" PartnerTransactionId="1"
         Product="Bill" Barcode="20707000010719"
         Created="2015-10-01T08:25:18"
         Price="50.00" UnitPrice="50.00" Quantity="1"
         Tax="3.00" Source="Source"
         ReceiptNo="1" Status="Rollbacked"
         SalesPlace="SalesPlace" Terminal="Terminal" />
     </Rollback>
   </Transactions>
 </Response>

5.7. Transakcijų užklausos
5.7.1. Transakcijų informacijos užklausų komandos
GateWay sąsajos naudojimo atvejai transakcijų informacijos užklausoms pavaizduoti žemiau:
┌──────────┐
 │  Klientas │
 └──────────┘
      │
      ├── Gauti transakcijų sąrašą
      └── Gauti transakcijos informaciją
 
1 pav.: GateWay. Transakcijų informacijos užklausos
 
Pagrindinė komandos XML struktūra transakcijų užklausoms apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <!-- Komanda -->
 </Transactions>
Toliau pateikiamuose skyriuose kiekviena komanda aprašyta detaliau.
5.7.2.1. Transactions.Info komanda
Transakcijos detalią informaciją grąžina komanda „Info". XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <Info TransactionId="" PartnerTransactionId="" />
 </Transactions>
Info atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Ne (Taip – jei PartnerTransactionId tuščias)
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Ne (Taip – jei TransactionId tuščias)
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id


 
Vienas iš atributų yra privalomas transakcijos gavimui. Jei abu atributai nustatyti, pagal nutylėjimą detaliai transakcijos informacijai gauti naudojamas TransactionId.
 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Transactions>
       <Info TransactionId="1" />
     </Transactions>
   </Data>
   <Signature>k1gyeb4EMy...ZQ==</Signature>
 </Request>
 
GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Transactions>
   <Info>
     <Transaction
       TransactionId="" PartnerTransactionId=""
       Product="" Barcode="" Created=""
       Price="" UnitPrice="" Quantity=""
       Tax="" Source="" ReceiptNo=""
       Status="" SalesPlace="" Terminal="" Kind="" />
   </Info>
 </Transactions>
 
Transaction atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	TransactionId
	BigInt
	Taip
	GateWay sukurtos transakcijos Id

	PartnerTransactionId
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id

	Product
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius

	Barcode
	String(50)
	Ne
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.)

	Created
	DateTime
	Taip
	Transakcijos sukūrimo data ir laikas (2015-10-01T08:25:18)

	Price
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos suma (50.00) – kaina

	UnitPrice
	Decimal(12,2)
	Taip
	Vieneto kaina

	Quantity
	Int
	Taip
	Kiekis

	Tax
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos mokestis (3.00)

	Source
	String(200)
	Taip
	Transakcijos šaltinis

	ReceiptNo
	Int
	Ne
	Kvito numeris

	Status
	String(200)
	Taip
	Transakcijos statusas (Reserved, Commited, Rollbacked, Commit approved, Commit forced, Rollback approved, Rollback forced)

	SalesPlace
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	Terminal
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	Kind
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija buvo įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"


 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Transactions>
     <Info>
       <Transaction
         TransactionId="1" PartnerTransactionId="1"
         Product="Bill" Barcode="20707000010719"
         Created="2015-10-01T08:25:18"
         Price="50.00" UnitPrice="50.00" Quantity="1"
         Tax="3.00" Source="Source"
         ReceiptNo="1" Status="Reserved"
         SalesPlace="SalesPlace" Terminal="Terminal" />
     </Info>
   </Transactions>
 </Response>

 
5.7.2.2. Transactions.List komanda
Transakcijų detalią informaciją grąžina komanda „List". XML struktūra apibrėžta žemiau:
<Transactions>
   <List Product="" DateFrom="" DateTill="" />
 </Transactions>
List atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	Product
	String(14)
	Ne
	Produkto identifikatorius

	DateFrom
	DateTime
	Taip
	Transakcijos nuo nurodytos datos (2015-10-01T08:25:18)

	DateTill
	DateTime
	Taip
	Transakcijos iki nurodytos datos (2015-10-01T08:25:18)


 
Užklausos pavyzdys:
<Request>
   <Data RequestId="1" Source="Source">
     <Transactions>
       <List Product="Bill"
             DateFrom="2015-10-01T08:25:18"
             DateTill="2015-10-01T08:25:18" />
     </Transactions>
   </Data>
   <Signature>EwPkBetBdO...iIQ==</Signature>
 </Request>
 
Po sėkmingo transakcijų informacijos surinkimo GateWay grąžina šį XML atsakymą:
<Transactions>
   <Info>
     <T I="" T="" P="" B="" D="" A="" U="" Q=""
        X="" C="" R="" S="" L="" E="" K="" />
     <T I="" T="" P="" B="" D="" A="" U="" Q=""
        X="" C="" R="" S="" L="" E="" K="" />
     ...
   </Info>
 </Transactions>
 
T atributų aprašymas:
	Pavadinimas
	Tipas
	Privalomas
	Aprašymas

	I
	BigInt
	Taip
	GateWay sukurtos transakcijos Id – TransactionId

	T
	String(64)
	Taip
	Kliento (išorinės sistemos) transakcijos id – PartnerTransactionId

	P
	String(14)
	Taip
	Produkto identifikatorius – Product

	B
	String(50)
	Ne
	Identifikatorius (pvz., kortelės numeris, mokėtojo identifikatorius ir pan.) – Barcode

	D
	DateTime
	Taip
	Transakcijos sukūrimo data ir laikas (2015-10-01T08:25:18)

	A
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos suma (10.00) – kaina (Price)

	U
	Decimal(12,2)
	Taip
	Vieneto kaina (UnitPrice)

	Q
	Int
	Taip
	Prekių kiekis (Quantity)

	X
	Decimal(12,2)
	Taip
	Transakcijos mokestis (5.00) – Tax

	C
	String(200)
	Taip
	Transakcijos šaltinis – Source

	R
	Int
	Taip
	Kvito numeris – ReceiptNo

	S
	String(200)
	Taip
	Transakcijos statusas (Reserved, Commited, Rollbacked, Commit approved, Commit forced, Rollback approved, Rollback forced) – Status

	L
	String(50)
	Ne
	Vietos pavadinimas (parduotuvės ar kiosko nr.), kurioje atlikta transakcija

	E
	String(50)
	Ne
	Terminalo Id (kasos aparato nr.), kuriame atlikta transakcija

	K
	String(50)
	Ne
	Jei transakcija buvo įmoka (cash in), atributas praleidžiamas; jei išmoka (cash out), grąžina „CashOut"


 
Atsakymo pavyzdys:
<Response>
   <Transactions>
     <List>
       <T I="152348" T="12" P="55864845138" B="55864845138"
          D="2012-01-10T01:02:01" A="10.00" U="10.00" Q="1"
          X="5.00" C="Source" R="123" S="Reserved"
          L="SalesPalce" E="Terminal" />
       <T I="152348" T="12" P="55864845138" B="55864845138"
          D="2012-01-10T01:02:01" A="10.00" U="10.00" Q="1"
          X="5.00" C="Source" R="123" S="Commited"
          L="SalesPalce" E="Terminal" />
       <T I="152348" T="12" P="55864845138" B="55864845138"
          D="2012-01-10T01:02:01" A="10.00" U="10.00" Q="1"
          X="5.00" C="Source" R="123" S="Rollbacked"
          L="SalesPalce" E="Terminal" />
       <T I="152348" T="12" P="45864845138" B="85864845138"
          D="2013-02-19T01:02:01" A="12.00" U="12.00" Q="1"
          X="5.00" C="Source" R="123" S="Commited"
          L="SalesPalce" E="Terminal" K="CashOut" />
     </List>
   </Transactions>
 </Response>
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[bookmark: _Toc207192865]Pirkimo sąlygų 3 priedas
[bookmark: _Toc171504193][bookmark: _Toc207192866]„Tiekėjų pašalinimo pagrindai“
TIEKĖJŲ PAŠALINIMO PAGRINDAI
1. Su pasiūlymu teikiamas tik EBVPD. Perkantysis subjektas su pasiūlymu nereikalauja pateikti lentelėje nurodytų pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodančių dokumentų. Šių dokumentų prašoma tik iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo prieš nustatant laimėjusį pasiūlymą. Vis dėlto, perkantysis subjektas, bet kuriuo pirkimo procedūros metu gali paprašyti kandidatų ar dalyvių pateikti visus ar dalį dokumentų, patvirtinančių jų pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu tai būtina siekiant užtikrinti tinkamą pirkimo procedūros atlikimą.
2. Pašalinimo pagrindai taikomi tiekėjui (kai pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – visiems tos grupės nariams) ir ūkio subjektams, kurių pajėgumais tiekėjas remiasi.
3. Perkantysis subjektas tiekėją pašalina iš pirkimo procedūros bet kuriame pirkimo procedūros etape, jeigu paaiškėja, kad dėl savo veiksmų ar neveikimo prieš pirkimo procedūrą ar jos metu jis atitinka bent vieną iš pirkimo dokumentuose nustatytų tiekėjo pašalinimo pagrindų, išskyrus VPĮ 46 straipsnio 10 dalyje nustatytus atvejus (tačiau atsižvelgiant į VPĮ 46 straipsnio 11 ir 12 dalių nuostatas).
4.  Perkantysis subjektas, priimdamas sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46  straipsnio 4 ir 6 dalyse nurodytais pašalinimo pagrindais, atsižvelgia į tai, ar vertinant tiekėjo patikimumą tiekėjo pašalinimas iš pirkimo procedūros proporcingas vertinamam tiekėjo elgesiui, VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunkčio atveju – ar taikant šį tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros pagrindą nebūtų reikšmingai apribota konkurencija. Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 ir 6 punktuose nurodytais pašalinimo pagrindais, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 ir 91 straipsnius skelbiamą informaciją.
5. Perkantysis subjektas visų pirma reikalauja tokios rūšies pažymų ir tokių dokumentinių įrodymų formų, apie kuriuos pateikta informacija Europos Komisijos informacinėje dokumentų saugykloje „e-Certis“. Lentelės ketvirtame stulpelyje nurodomi dokumentai, kuriuos turi pateikti Lietuvos Respublikoje registruoti tiekėjai. Dėl dokumentų, kuriuos turi pateikti užsienio šalių tiekėjai, informaciją Perkančioji organizacija pasitikrina „e-Certis“, adresu https://ec.europa.eu/tools/ecertis/. 
6. Perkantysis subjektas nereikalauja iš tiekėjo pateikti dokumentų, patvirtinančių jo pašalinimo pagrindų nebuvimą, jeigu jis:
6.1. turi galimybę susipažinti su šiais dokumentais ar informacija tiesiogiai ir neatlygintinai prisijungęs prie nacionalinės duomenų bazės bet kurioje valstybėje narėje arba naudodamasi Centrinės viešųjų pirkimų informacinės sistemos priemonėmis;
6.2. šiuos dokumentus jau turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, jeigu šiuose dokumentuose nurodyta informacija vis dar yra aktuali (dokumentas išduotas prieš ne daugiau dienų, negu nurodyta atitinkamoje žemiau esančios lentelės eilutėje).
7. Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų VPĮ 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti:
7.1. priesaikos deklaracija;
7.2. oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.
	Eil. Nr.
	Tiekėjo pašalinimo pagrindai
	VPĮ straipsnis,  dalis, punktas bei EBVPD formos dalis pildymui
	Pašalinimo pagrindų nebuvimą įrodantys dokumentai

	1. 
	Tiekėjas arba jo atsakingas asmuo, nurodytas VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 2 punkte, nuteistas už šią nusikalstamą veiką:
1) dalyvavimą nusikalstamame susivienijime, jo organizavimą ar vadovavimą jam;
2) kyšininkavimą, prekybą poveikiu, papirkimą;
3) sukčiavimą, turto pasisavinimą, turto iššvaistymą, apgaulingą pareiškimą apie juridinio asmens veiklą, kredito, paskolos ar tikslinės paramos panaudojimą ne pagal paskirtį ar nustatytą tvarką, kreditinį sukčiavimą, neteisingų duomenų apie pajamas, pelną ar turtą pateikimą, deklaracijos, ataskaitos ar kito dokumento nepateikimą, apgaulingą apskaitos tvarkymą ar piktnaudžiavimą, kai šiomis nusikalstamomis veikomis kėsinamasi į Europos Sąjungos finansinius interesus, kaip apibrėžta Konvencijos dėl Europos Bendrijų finansinių interesų apsaugos 1 straipsnyje;
4) nusikalstamą bankrotą;
5) teroristinį ir su teroristine veikla susijusį nusikaltimą;
6) nusikalstamu būdu gauto turto legalizavimą;
7) prekybą žmonėmis, vaiko pirkimą arba pardavimą;
8) kitos valstybės tiekėjo atliktą nusikaltimą, apibrėžtą Direktyvos 2014/24/ES 57 straipsnio 1 dalyje išvardytus Europos Sąjungos teisės aktus įgyvendinančiuose kitų valstybių teisės aktuose.

Laikoma, kad tiekėjas arba jo atsakingas asmuo nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, vadovo ar asmens (asmenų), turinčio (turinčių) teisę surašyti ir pasirašyti tiekėjo finansinės apskaitos dokumentus, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
3) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
	VPĮ 46 straipsnio 1 dalis

EBVPD III dalies A1-A6 punktai

EBVPD III dalies D1 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• išrašo iš teismo sprendimo arba
• Informatikos ir ryšių departamento prie Vidaus reikalų ministerijos pažymos, arba
• valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:1]. [1:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 180 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14. 

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	2.
	Tiekėjas yra nuteistas už įsipareigojimų, susijusių su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu, nevykdymą pagal šalies, kurioje registruotas tiekėjas, ar šalies, kurioje yra perkančioji organizacija, reikalavimus, kaip tai apibrėžta VPĮ 46 straipsnio 2 dalies 1 ir 3 punktuose, arba perkančioji organizacija turi kitų įrodymų apie šių įsipareigojimų nevykdymą. 

Laikoma, kad tiekėjas nuteistas už aukščiau nurodytą nusikalstamą veiką, kai dėl:
1) tiekėjo, kuris yra fizinis asmuo, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis ir šis asmuo turi neišnykusį ar nepanaikintą teistumą;
2) tiekėjo, kuris yra juridinis asmuo, kita organizacija ar jos struktūrinis padalinys, per pastaruosius 5 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs apkaltinamasis teismo nuosprendis arba VPĮ 46 straipsnio 3 dalies atveju – galutinis administracinis sprendimas, jeigu toks sprendimas priimamas pagal tiekėjo šalies teisės aktų reikalavimus.
Tačiau ši nuostata netaikoma, jeigu:
1) tiekėjas yra įsipareigojęs sumokėti mokesčius, įskaitant socialinio draudimo įmokas ir dėl to laikomas jau įvykdžiusiu šioje dalyje nurodytus įsipareigojimus;
2) įsiskolinimo suma neviršija 50 Eur (penkiasdešimt eurų);
3) tiekėjas apie tikslią jo įsiskolinimo sumą informuotas tokiu metu, kad iki paraiškų ar pasiūlymų pateikimo termino pabaigos nespėjo sumokėti mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, sudaryti mokestinės paskolos sutarties ar kito panašaus pobūdžio įpareigojančio susitarimo dėl jų sumokėjimo ar imtis kitų priemonių, kad atitiktų 1 punkto nuostatas. Tiekėjas šiuo pagrindu nepašalinamas iš pirkimo procedūros, jeigu, perkančiajai organizacijai reikalaujant pateikti aktualius dokumentus pagal VPĮ 50 straipsnio 6 dalį, jis įrodo, kad jau yra laikomas įvykdžiusiu įsipareigojimus, susijusius su mokesčių, įskaitant socialinio draudimo įmokas, mokėjimu.
	VPĮ 46 straipsnio 3 dalis

EBVPD III dalies B1 ir B2 punktai
	1) Dėl įsipareigojimų, susijusių su mokesčių mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
• išrašo iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba Valstybinės mokesčių inspekcijos prie Lietuvos Respublikos finansų ministerijos išduoto dokumento,
• arba valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies institucijos dokumento[footnoteRef:2]. [2:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas 2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.
Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

2) Dėl įsipareigojimų, susijusių su socialinio draudimo įmokų mokėjimu, įvykdymo iš Lietuvoje įsteigtų subjektų prašoma:
2.1) Jeigu tiekėjas yra juridinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, iš jo nereikalaujama pateikti jokių šį reikalavimą įrodančių dokumentų. Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje,  adresu http://draudejai.sodra.lt/draudeju_viesi_duomenys/. 

Jeigu dėl Valstybinio socialinio draudimo fondo valdybos (toliau – „Sodra“) informacinės sistemos techninių trikdžių perkantysis subjektas neturės galimybės patikrinti neatlygintinai prieinamų duomenų apie tiekėją (juridinį asmenį), jis turės teisę prašyti tiekėjo (juridinio asmens) pateikti išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį atitiktį šiam reikalavimui. Tiekėjas taip pat gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

2.2) Jeigu tiekėjas yra fizinis asmuo, registruotas Lietuvos Respublikoje, jis pateikia išrašą iš teismo sprendimo (jei toks yra) arba „Sodros“ išduotą dokumentą, arba valstybės įmonės Registrų centras Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduotą dokumentą, patvirtinantį jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis.

Iš ne Lietuvoje įsteigtų subjektų reikalaujama:
• atitinkamos užsienio šalies kompetentingos institucijos dokumento[footnoteRef:3]. [3:  Jeigu tiekėjas negali pateikti nurodytų dokumentų, įrodančių, kad nėra pašalinimo pagrindų, numatytų Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte, nes valstybėje narėje ar atitinkamoje šalyje tokie dokumentai neišduodami arba toje šalyje išduodami dokumentai neapima visų 46 straipsnio 1 ir 3 dalyse ir 6 dalies 2 punkte keliamų klausimų, jie gali būti pakeisti: 
a) priesaikos deklaracija; 
b) oficialia tiekėjo deklaracija, jeigu šalyje nenaudojama priesaikos deklaracija. Oficiali deklaracija turi būti patvirtinta valstybės narės ar tiekėjo kilmės šalies arba šalies, kurioje jis registruotas, kompetentingos teisinės ar administracinės institucijos, notaro arba kompetentingos profesinės ar prekybos organizacijos.] 


Nurodyti dokumentai turi būti  išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.


PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	3.
	Tiekėjas su kitais tiekėjais yra sudaręs susitarimų, kuriais siekiama iškreipti konkurenciją atliekamame pirkime, ir perkančioji organizacija dėl to turi įtikinamų duomenų.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C10 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	4.
	Tiekėjas pirkimo metu pateko į interesų konflikto situaciją, kaip apibrėžta VPĮ 21 straipsnyje, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti. 
Laikoma, kad atitinkamos padėties dėl interesų konflikto negalima ištaisyti, jeigu į interesų konfliktą patekę asmenys nulėmė viešojo pirkimo komisijos ar perkančiosios organizacijos sprendimus ir šių sprendimų pakeitimas prieštarautų VPĮ nuostatoms.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C12 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	5.
	Pažeista konkurencija, kaip nustatyta VPĮ 27 straipsnio 3 ir 4 dalyse, ir atitinkamos padėties negalima ištaisyti.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C13 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	6.
	Tiekėjas pirkimo procedūrų metu nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją apie atitiktį VPĮ 46 ir 47 straipsniuose nustatytiems reikalavimams, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis, arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negali pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai ankstesnių procedūrų, atliktų VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymo, Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo ar Koncesijų įstatymo nustatyta tvarka, metu nuslėpė informaciją ar pateikė šiame punkte nurodytą melagingą informaciją arba tiekėjas dėl pateiktos melagingos informacijos negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, reikalaujamų pagal VPĮ 50 straipsnį, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, ankstesnių procedūrų metu jis nuslėpė informaciją ar pateikė melagingą informaciją arba dėl melagingos informacijos pateikimo negalėjo pateikti patvirtinančių dokumentų, dėl ko per pastaruosius vienus metus buvo pašalintas iš pirkimo ar koncesijos suteikimo procedūrų arba taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 4 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 52 straipsnį skelbiamą informaciją: https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/melaginga-informacija-pateikusiu-tiekeju-sarasas-3/ 


	7.
	Tiekėjas pirkimo metu ėmėsi neteisėtų veiksmų, siekdamas daryti įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams, gauti konfidencialios informacijos, kuri suteiktų jam neteisėtą pranašumą pirkimo procedūroje, ar teikė klaidinančią informaciją, kuri gali daryti esminę įtaką perkančiosios organizacijos sprendimams dėl tiekėjų pašalinimo, jų kvalifikacijos vertinimo, laimėtojo nustatymo, ir perkančioji organizacija gali tai įrodyti bet kokiomis teisėtomis priemonėmis.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 5 punktas

EBVPD III dalies C15 punktas

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	8.
	Tiekėjas yra neįvykdęs sutarties, sudarytos vadovaujantis VPĮ, Viešųjų pirkimų, atliekamų gynybos ir saugumo srityje, įstatymu ar Pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymu, ar koncesijos sutarties arba yra netinkamai ją įvykdęs ir tai buvo esminis sutarties pažeidimas, kaip nustatyta Civilinio kodekso 6.217 straipsnyje (toliau – esminis sutarties pažeidimas), dėl kurio per pastaruosius 3 metus buvo nutraukta sutartis arba per pastaruosius 3 metus buvo priimtas ir įsiteisėjęs teismo sprendimas, kuriuo tenkinamas perkančiosios organizacijos, perkančiojo subjekto ar suteikiančiosios institucijos reikalavimas atlyginti nuostolius, patirtus dėl to, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais, ar per pastaruosius 3 metus buvo priimtas perkančiosios organizacijos sprendimas, kad tiekėjas sutartyje nustatytą esminę sutarties sąlygą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to buvo pritaikyta sutartyje nustatyta sankcija. 
Šiuo pagrindu tiekėjas taip pat pašalinamas iš pirkimo procedūros, kai, vadovaujantis kitų valstybių teisės aktais, per pastaruosius 3 metus nustatyta, kad jis, vykdydamas ankstesnę sutartį, ankstesnę sutartį su perkančiuoju subjektu arba ankstesnę koncesijos sutartį, sutartyje nustatytą esminį reikalavimą vykdė su dideliais arba nuolatiniais trūkumais ir dėl to ta ankstesnė sutartis buvo nutraukta anksčiau, negu toje sutartyje nustatytas jos galiojimo terminas, buvo pareikalauta atlyginti žalą ar taikomos kitos panašios sankcijos.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 6 punktas

EBVPD III dalies C14 punktas

	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, gali būti atsižvelgiama į pagal VPĮ 91 straipsnį skelbiamą informaciją:  https://vpt.lrv.lt/lt/nuorodos/kiti-duomenys/powerbi/nepatikimi-tiekejai-1/ 

https://vpt.lrv.lt/lt/pasalinimo-pagrindai-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas-1/nepatikimu-koncesininku-sarasas/ 


	9.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs finansinės atskaitomybės ir audito teisės aktų pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto a papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD. 

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: https://www.registrucentras.lt/jar/p/index.php 
paskelbtą informaciją, taip pat į šiame informaciniame pranešime pateiktą informaciją:
https://vpt.lrv.lt/lt/naujienos-3/finansiniu-ataskaitu-nepateikimas-gali-tapti-kliutimi-dalyvauti-viesuosiuose-pirkimuose/ 

	10.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu,  kai jis (tiekėjas) neatitinka minimalių patikimo mokesčių mokėtojo kriterijų, nustatytų Lietuvos Respublikos mokesčių administravimo įstatymo 401 straipsnio 1 dalyje.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto b papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu https://www.vmi.lt/evmi/mokesciu-moketoju- informacija skelbiamą informaciją. 

	11.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą, dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu, kai jis yra padaręs draudimo sudaryti draudžiamus susitarimus, įtvirtinto Lietuvos Respublikos konkurencijos įstatyme ar panašaus pobūdžio kitos valstybės teisės akte, pažeidimą ir nuo jo padarymo dienos praėjo mažiau kaip 3 metai.
	VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkto c papunktis

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

Priimant sprendimus dėl tiekėjo pašalinimo iš pirkimo procedūros šiame punkte nurodytu pašalinimo pagrindu, be kita ko, atsižvelgiama į nacionalinėje duomenų bazėje adresu: 

https://kt.gov.lt/lt/atviri-duomenys/diskvalifikavimas-is-viesuju-pirkimu   skelbiamą informaciją. 

	12.
	Tiekėjas yra pažeidęs bent vieną iš VPĮ 17 straipsnio 2 dalies 2 punkte nurodytų aplinkos apsaugos, socialinės ir darbo teisės įpareigojimų, kurį perkančioji organizacija gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 1 punktas

EBVPD III dalies C1, C2, C3 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama. Užtenka pateikto EBVPD.

	13.
	Tiekėjas yra nemokus, jam iškelta restruktūrizavimo ar bankroto byla, inicijuotos ar pradėtos likvidavimo procedūros, kai jo turtą valdo teismas ar nemokumo administratorius, kai jis su kreditoriais yra sudaręs taikos sutartį (tiekėjo ir kreditorių susitarimą tęsti tiekėjo veiklą, kai tiekėjas prisiima tam tikrus įsipareigojimus, o kreditoriai sutinka savo reikalavimus atidėti, sumažinti ar jų atsisakyti), kai jo veikla sustabdyta ar apribota arba jo padėtis pagal šalies, kurioje jis registruotas, teisės aktus yra tokia pati ar panaši. 
Tačiau kai yra šiame punkte apibrėžta situacija, perkančioji organizacija nepašalins tiekėjo iš pirkimo procedūros, jeigu jis pateikia pagrįstų įrodymų, kad sugebės tinkamai
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 2 punktas

EBVPD III dalies C4, C5, C6, C7, C8, C9 punktai
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD. 

Perkančioji organizacija savarankiškai patikrina duomenis nacionalinėje duomenų bazėje, adresu:
https://www.registrucentras.lt/jar/p/. 

Prireikus, perkantysis subjektas turi teisę prašyti pateikti valstybės įmonės Registrų centro Lietuvos Respublikos Vyriausybės nustatyta tvarka išduoto dokumento, patvirtinančio jungtinius kompetentingų institucijų tvarkomus duomenis. Tokiu atveju dokumentas turi būti  išduotas ne anksčiau kaip 120 dienų iki tos dienos, kai tiekėjas perkančiojo subjekto prašymu turės pateikti pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus. Pavyzdys: Jeigu perkantysis subjektas  2022-10-10 kreipėsi į tiekėją prašydamas iki 2022-10-14 pateikti įrodančius dokumentus, jie turi būti išduoti ne anksčiau kaip 120 dienų, jas skaičiuojant atgal nuo 2022-10-14.

Jei dokumentas išduotas anksčiau, tačiau jame nurodytas galiojimo terminas ilgesnis nei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančių dokumentų pagal EBVPD galutinis pateikimo terminas, toks dokumentas jo galiojimo laikotarpiu yra priimtinas.

PASTABA
Pažymų, patvirtinančių VPĮ 46 straipsnyje nurodytų tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą, pateikti nereikalaujama. Jų perkantysis subjektas reikalaus tik turėdamas pagrįstų abejonių dėl tiekėjo patikimumo.

	14.
	Tiekėjas yra padaręs rimtą profesinį pažeidimą (išskyrus VPĮ 46 straipsnio 4 dalies 7 punkte nurodytą pažeidimą), dėl kurio perkančioji organizacija abejoja tiekėjo sąžiningumu ir šį pažeidimą gali įrodyti bet kokiomis tinkamomis priemonėmis. Šiuo pagrindu perkančioji organizacija pašalina tiekėją iš pirkimo procedūros, jeigu nuo pažeidimo padarymo dienos praėjo mažiau kaip vieni metai.
	VPĮ 46 straipsnio 6 dalies 3 punktas

EBVPD III dalies C11 punktas
	Iš Lietuvoje įsteigtų subjektų įrodančių dokumentų nereikalaujama, užtenka pateikto EBVPD.
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TIEKĖJŲ KVALIFIKACIJOS REIKALAVIMAI IR REIKALAVIMAI LAIKYTIS KOKYBĖS VADYBOS SISTEMOS IR (ARBA) APLINKOS APSAUGOS VADYBOS SISTEMOS STANDARTŲ
1. Tiekėjo kvalifikacija turi atitikti šiame priede nustatytus reikalavimus kvalifikacijai.
2.  Kai tiekėjas remiasi kitų ūkio subjektų pajėgumais, kad atitiktų nustatytus ekonominio ir finansinio pajėgumo reikalavimus, jie privalo prisiimti solidarią atsakomybę už sutarties įvykdymą. Tokiu atveju kartu su pasiūlymu pateikiama ūkio subjekto pasirašytos laidavimo sutarties kopija, patvirtinanti, kad ūkio subjektas, kurio ekonominiais ir (ar) finansiniais pajėgumais remiamasi, yra solidariai atsakingas už tiekėjo įsipareigojimų pagal sutartį vykdymą ir pareikalavus atlygins bet kokią žalą, kilusią dėl netinkamo įsipareigojimų vykdymo ir (ar) nevykdymo. Tiekėjas, kuris bus pripažintas laimėjusiu, privalės pateikti pasirašytos laidavimo sutarties originalus, o nepateikus jų laikoma, kad Tiekėjas atsisakė pasirašyti sutartį pirkimo dokumentuose nustatytomis sąlygomis.
Tiekėjų kvalifikacijos reikalavimai
	Eil. Nr.
	Kvalifikacijos reikalavimas
	Atitiktį reikalavimui įrodantys dokumentai
	Subjektas, kuris turi atitikti reikalavimą

	1.
	Teisė verstis veikla

	1.1.
	Tiekėjas yra registruotas įstatymų nustatyta tvarka ir turi teisę verstis ta veikla, kuri reikalinga pirkimo sutarčiai įvykdyti.
	1) profesinių ar veiklos registrų tvarkytojų, valstybės įgaliotų institucijų pažymos, kaip yra nustatyta toje valstybėje narėje, kurioje jis registruotas, ar priesaikos deklaracija, liudijanti tiekėjo teisę verstis atitinkama veikla (Lietuvos Respublikoje registruotas tiekėjas pateikia: valstybės įmonės išduotą Lietuvos Respublikos juridinių asmenų registro išrašo kopiją, ūkininkas – ūkininko pažymėjimą, asmuo besiverčiantis individualia veikla – individualios veiklos registravimo dokumentą arba verslo liudijimo įsigijimo dokumentą).

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.
	1) jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti kiekvienas ūkio subjektų grupės narys (-iai), pagal jų prisiimamus įsipareigojimus pirkimo sutarčiai vykdyti;

2) tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuomet, kai tie subjektai, kurių pajėgumais buvo pasiremta, patys tieks prekes, teiks paslaugas ar atliks darbus, kuriems reikia jų pajėgumų;

3) subtiekėjai, kuriuos tiekėjas pasitelks pirkimo sutarties vykdymui (kurių pajėgumais tiekėjas nesiremia, kad atitiktų pirkimo dokumentuose nustatytus kvalifikacijos reikalavimus), privalo turėti teisę verstis ta veikla, kuriai jis pasitelkiamas. Pirkimo dokumentuose gali būti nustatoma, kad tokių subtiekėjų, jeigu jie žinomi, kvalifikacija tikrinama pirkimo procedūrų metu, arba, kad tiekėjas privalo įsipareigoti, jog pirkimo sutartį vykdys tik tokią teisę turintys asmenys, ir nurodo, kad pirkimo vykdytojui pareikalavus, tiekėjas turės pateikti dokumentus, įrodančius subtiekėjo teisę verstis atitinkama veikla, kuriai jis pasitelkiamas.

	2. 
	Techninis ir profesinis pajėgumas

	2.1.
	Tiekėjas sutarties vykdymui turi turėti ne mažiau kaip 3 (tris) geografiškai skirtinguose taškuose (t. y. skirtingais adresais Šiauliuose) su pirkimo sutarties vykdymu susijusias prekybos vietas, kuriuose yra įrengta interneto prieiga.
	Tiekėjo įmonės vadovo parašu bei antspaudu patvirtintas siūlomų prekybos vietų, kuriose bus vykdoma su pirkimo sutartimi susijusi veikla ir kuriose yra interneto prieiga sąrašas (nurodant konkretų adresą, pavadinimą ar kitaip identifikuojant prekybos vietą).

Pateikiamas skenuotas dokumentas elektroninėje formoje.
	1) jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė – reikalavimą turi atitikti visi ūkio subjektų grupės nariai kartu (ūkio subjektų grupės narių turima patirtis sumuojama), atsižvelgiant į jų prisiimamus įsipareigojimus;

2) Tiekėjas gali remtis kitų ūkio subjektų pajėgumais tik tuo atveju, jeigu tie subjektai patys vykdys tą pirkimo sutarties dalį, kuriai reikia jų turimų pajėgumų;

3) subtiekėjams šis reikalavimas nenustatomas.



Tiekėjams keliami reikalavimai dėl kokybės vadybos sistemos ir (ar) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų reikalavimai

3. Perkantysis subjektas nereikalauja, kad tiekėjai laikytųsi kokybės vadybos sistemos ir (arba) aplinkos apsaugos vadybos sistemos standartų.



















[bookmark: _Toc207192870]Pirkimo sąlygų 5 priedas 
[bookmark: _Toc171504198][bookmark: _Toc207192871]„EBVPD“ (XML formatu)
EUROPOS BENDRASIS VIEŠŲJŲ PIRKIMŲ DOKUMENTAS
„Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD)“ pateikiamas .xml formatu.
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[bookmark: _Toc171504200][bookmark: _Toc207192873]„Pasiūlymo forma“
Herbas arba prekių ženklas
(Tiekėjo pavadinimas)

(Juridinio asmens teisinė forma, buveinė, kontaktinė informacija, registro, kuriame kaupiami ir saugomi duomenys apie tiekėją, pavadinimas, juridinio asmens kodas, pridėtinės vertės mokesčio mokėtojo kodas, jei juridinis asmuo yra pridėtinės vertės mokesčio mokėtojas)
__________________________
(Adresatas (Perkantysis subjektas))

PASIŪLYMAS 
E. bilietų pardavimo (platinimo) bei piniginių įmokų surinkimo į elektroninių kortelių sąskaitas pirkimui

____________ 
(Data)
_________
(Sudarymo vieta)

	Tiekėjo pavadinimas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių pavadinimai)
	


	Tiekėjo adresas (Jeigu dalyvauja ūkio subjektų grupė, surašomi visi dalyvių adresai)
	


	Asmens, pasirašiusio pasiūlymą saugiu elektroniniu parašu, vardas, pavardė, pareigos
	

	Telefono numeris
	

	El. pašto adresas
	



1. Šiuo pasiūlymu pažymime, kad sutinkame su visomis pirkimo sąlygomis, nustatytomis:
    1) Pirkimo sąlygose;
    2) Pateikti pasiūlymą viešojo pirkimo konkursui;
    3) Kituose pirkimo dokumentuose (jų paaiškinimuose, papildymuose).
2. Pasirašydamas pateiktą pasiūlymą patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir pateikti duomenys yra tikri.
          3. Vykdant sutartį pasitelksiu šiuos subtiekėjus /Pildyti tuomet, jei yra žinoma, kokie konkretūs subtiekėjai bus pasitelkti  sutarties vykdymui/:
	Eil. Nr.
	Subtiekėjo pavadinimas
	Numatomos teikti paslaugos

	
	
	



    4. Mes siūlome šias paslaugas:    
	Eil. Nr.
	Teikiamų paslaugų pavadinimas
	Mato vienetas
	Kiekis (vnt.)
	Paslaugos įkainis*

	
	2
	3
	4
	5

	1.
	Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) paslaugos
	vnt.
	1
	_________ % nuo surinktos sumos Eur. be PVM (A)


	2.
	Piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugos
	vnt.
	1
	_________ % nuo surinktos sumos Eur. be PVM (B)

	Bendras Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) ir piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugų įkainio naudingumo koeficientas %     (P)

P =  (A x 40%) + (B x 60%) 
	__________ %



*Tiekėjo siūlomas Paslaugų įkainio procentas turi būti Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) paslaugoms – ne didesnis nei 4 % nuo surinktos sumos Eur. (be PVM); Piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugoms – ne didesnis nei 4 % nuo surinktos sumos Eur. (be PVM). Pridėtinės vertės mokestis taikomas pagal įstatymą.

5. Mūsų siūlomas bendras Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) ir piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugų įkainio naudingumo koeficientas – ..............................(įrašoma žodžiais).............................................. procentai.
	          
6. Detalus prekybos vietų (kasų) sutarties vykdymui sąrašas geografiškai skirtinguose taškuose (t. y. skirtingais adresais Šiauliuose) kuriuose yra įrengta interneto prieiga sąrašas:
	Eil.
Nr.
	Prekybos vietų (kasų) įrengtų sutarties vykdymui adresas, numeris, pavadinimas ar kitaip identifikuojama prekybos vieta

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	

	
	



7. Su esminėmis pirkimo sutarties sąlygomis sutinkame.
8. Kartu su pasiūlymu pateikiami šie dokumentai (patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos yra tikros):
	Eil.
Nr.
	Pateikto dokumento pavadinimas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)*
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)*

	
	...
	
	

	
	...
	
	

	
	...
	
	


*Pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija, kaip ji apibrėžta Pirkimų įstatymo 32 straipsnio 2 dalyje. Tiekėjas negali nurodyti, visas pasiūlymas yra konfidencialus.

9. Pašalinimo pagrindų nebuvimą ir / ar kvalifikacijos atitiktį patvirtinantys dokumentai, kuriuos Perkantysis  subjektas turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų*:
	Eil.
Nr.
	Dokumento pavadinimas, dokumentą išdavusios institucijos pavadinimas, registracijos numeris, išdavimo data
	Perkančiojo subjekto pirkimo pavadinimas, pirkimo numeris, kuriame buvo pateiktas dokumentas
	Dokumente esanti konfidenciali informacija (nurodoma dokumento dalis / puslapis, kuriame yra konfidenciali informacija)**
	Konfidencialios informacijos pagrindimas (paaiškinama, kuo remiantis nurodytas dokumentas ar jo dalis yra konfidencialūs)**

	
	...
	
	
	

	
	...
	
	
	

	
	...
	
	
	


*Pildyti tuomet, jei Perkantysis subjektas tiekėjo pašalinimo pagrindų nebuvimą ir / ar kvalifikacijos atitiktį patvirtinančius tinkamus dokumentus turi iš ankstesnių pirkimo procedūrų, kaip nurodyta pirkimo sąlygų 3.6.2 punkte.
**Pildyti tuomet, jei dokumente pateikta konfidenciali informacija, kaip ji apibrėžta Pirkimų įstatymo 32 straipsnio 2 dalyje.

Pasiūlymas galioja iki pirkimo sąlygose nurodyto termino
  
                                				           	                                         		
     (vadovo ar įgalioto asmens pareigos, vardas, pavardė)                                                            (parašas)                  
[bookmark: _Toc207192874]Pirkimo sąlygų 7 priedas
[bookmark: _Toc171504202][bookmark: _Toc207192875]„Pasiūlymų vertinimo kriterijai ir sąlygos“
PASIŪLYMŲ VERTINIMO KRITERIJAI IR SĄLYGOS
1. Ekonomiškai naudingiausiu pirkimo objekto dalies pasiūlymu laikomas mažiausios kainos (įkainio) pirkimo objekto dalies pasiūlymas.
2. Neatmesti pasiūlymai bus vertinami pagal mažiausios kainos kriterijų, t. y. pasiūlymai bus vertinami pagal bendrą įkainio naudingumo koeficientą, išreikštą procentais, skaičiuojamą pagal formulę:

P =  (A x 40%) + (B x 60%), kur:

P – bendras įkainio naudingumo koeficientas;
A – Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) paslaugoms pateikiamas įkainis išreikštas %;
B - Piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugoms pateikiamas įkainis išreikštas %. 

3. Pasiūlymai bus lyginami pagal šimtąsias įkainio dalis, apvalinant reikšmes pagal aritmetines taisykles (t. y. teisiškai reikšmingi bus ne daugiau kaip du skaičiai po kablelio).
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E. BILIETŲ PARDAVIMO (PLATINIMO) BEI PINIGINIŲ ĮMOKŲ SURINKIMO Į ELEKTRONINIŲ KORTELIŲ SĄSKAITAS PASLAUGŲ PIRKIMO SUTARTIS NR. _____

2026 m.  __________ mėn. __ d.
Šiauliai

Uždaroji akcinė bendrovė „Busturas“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 144127993, kurios registruota buveinė yra Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Vaido Seiracko, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), 
ir
________________, juridinio asmens kodas ______________, kurios registruota buveinė yra _____________,  atstovaujama ________________, veikiančio pagal ____________ (toliau – Tiekėjas), 
toliau vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi,
vadovaudamosi supaprastinto pirkimo atviro konkurso būdu (toliau – pirkimas) (BVPŽ kodas – 79342320-2 „Klientų aptarnavimo paslaugos“) ______ paskelbto CVP IS pirkimo Nr. .............., rezultatais, 
sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:

1. SUTARTIES OBJEKTAS

1.1. Šia sutartimi Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjo pavedimu už atlyginimą, numatytą sutarties 3 straipsnyje, platinti terminuotus elektroninius bilietus (toliau sutartyje – e. bilietai), suteikiančius teisę atitinkamą kainą sumokėjusiam vartotojui naudotis Pirkėjo teikiamomis viešojo transporto vežimo paslaugomis Šiaulių mieste atitinkamą laiko tarpą.
1.2. Šia sutartimi Tiekėjas įsipareigoja Pirkėjo pavedimu už atlyginimą, numatytą Sutarties 3 straipsnyje, priimti iš pirkėjų pinigines įmokas (toliau Sutartyje – piniginės įmokos), suteikiančias teisę už atitinkamą kainą pasinaudoti Šiaulių miesto viešuoju transportu.

2. PASLAUGŲ APIMTIS IR PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA

2.1. Teikiamų Paslaugų apimtis ir Paslaugų teikimo tvarka nustatyta Paslaugų specifikacijoje Sutarties 1 priede.
2.2. Pirkėjas Sutarties galiojimo metu turi teisę keisti Paslaugų specifikacijoje numatytus techninius reikalavimus ryšiui bei kitas Paslaugų specifikacijoje numatytas sąlygas apie tai iš anksto ne vėliau kaip prieš 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų informuodamas Tiekėją.

3. KAINA IR ŠALIŲ ATSISKAITYMO TVARKA

3.1. Šalys susitaria, kad paslaugų teikimo įkainis (procentais) yra pasiūlyme pateiktas Tiekėjo Paslaugų teikimo įkainis:
3.1.1. Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų e. bilietų pardavimo (platinimo) paslaugos teikimo įkainis __ % nuo surinktos sumos Eur (be PVM) (Sutarties 2 priedas);
3.1.2. piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto e. bilieto kortelių sąskaitas paslaugos teikimo įkainis __ % nuo surinktos sumos Eur (be PVM) (Sutarties 2 priedas);
3.1.3. pridėtinės vertės mokestis taikomas pagal įstatymą.
3.2. Į nurodytą atlyginimą už terminuotųjų e. bilietų pardavimą (platinimą) yra įskaitomos visos su komisinio pavedimo vykdymu susijusios Tiekėjo patirtos išlaidos.
3.3. Į nurodytą atlyginimą už piniginių įmokų surinkimą yra įskaitomos visos su surinkimo vykdymu susijusios Tiekėjo patirtos išlaidos.
3.4. Tiekėjui viršijus vienos konkrečios Prekybos vietos 15000,00 Eur apyvartą per mėnesį, bus mokamas papildomas 0,5 % komisinio atlygio nuo tos Prekybos vietos apyvartos. Tiekėjui viršijus vienos konkrečios Prekybos vietos 20000,00 Eur apyvartą per mėnesį, bus mokamas papildomas 1 % komisinio atlygio nuo tos Prekybos vietos apyvartos.
3.5. Pirkėjas PVM sąskaitas faktūras už Tiekėjo parduotus terminuotus e. bilietus išrašys Tiekėjui einamojo mėnesio 20 dienos data pagal Tiekėjo pateiktas 2 ataskaitas pagal pridedamą formą:
3.5.1. už per praėjusį kalendorinį mėnesį nuo 16 d. iki paskutinės mėnesio dienos imtinai parduotus bilietus;
3.5.2. už einamojo kalendorinio mėnesio nuo 1 d. iki 15 d. imtinai parduotus bilietus.
3.6. Tiekėjas, gavęs PVM sąskaitas  faktūras, atlieka mokėjimą per 5 darbo dienas.
3.7. Tiekėjas iš Pirkėjui mokėtinos pirmos mėnesio įmokos išskaičiuoja komisinį atlygį, priklausantį už atliktas paslaugas ir suderintą pagal Tiekėjo pateiktą PVM sąskaitą faktūrą ir suderinimo aktą už parduotų (išplatintų) terminuotųjų e. bilietų ir už piniginių įmokų, surinktų į kortelių sąskaitas, kiekius už praėjusį mėnesį.
3.8. Atsiradus naujam e. bilieto tipui, jo pardavimo (platinimo) paslaugos atliekamos pagal Sutarties 3.1 punkte patvirtintus įkainius.
3.9. Pateikus pasiūlymą jungtinės veiklos sutarties pagrindu kiekvienas iš veikiančios tiekėjų grupės narių gali teikti atskiras pardavimų ataskaitas, atskirai mokėti Pirkėjui ir į atskiras jų nurodytas sąskaitas gauti priklausantį atlygį už Paslaugų teikimą.
3.10. Vykdant pirkimo sutartį, pridėtinės vertės mokesčio sąskaitos faktūros, sąskaitos faktūros, kreditiniai ir debetiniai dokumentai bei avansinės sąskaitos turi būti teikiami naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Kiti išlaidas pagrindžiantys dokumentai gali būti teikiami naudojantis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Tiekėjas įsipareigoja PVM sąskaitose faktūrose nurodyti sutarties, kurios pagrindu išrašomos sąskaitos, numerį.

4. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS

4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
4.1.1. platinti e. bilietus pagal terminuotųjų e. bilietų galiojimo laikotarpius ir užtikrinti, kad e. bilietai būtų platinami šios Sutarties sąlygomis ir terminais visuose turimuose platinimo punktuose (toliau Sutartyje – Platinimo taškai);
4.1.2. priimti iš pirkėjų pinigines įmokas nepertraukiamai visą šios Sutarties galiojimo laiką visuose Platinimo taškuose;
4.1.3. užtikrinti, kad jo darbuotojai visuose Platinimo taškuose suteiks pirkėjams aiškią ir išsamią informaciją apie turimus e. bilietus, jų naudojimo tvarką, apie piniginių įmokų įmokėjimą (surinkimą) į Šiaulių viešojo transporto e. bilieto kortelių sąskaitas ir naudojimo tvarką;
4.1.4. pardavinėti e. bilietus tik pagal jų nominalią vertę, kuri yra tvirtinama Šiaulių miesto savivaldybės tarybos, taip pat vesti tikslią e. bilietų apskaitą bei pildyti ir sudaryti reikiamus dokumentus dėl jų apskaitos pagal LR teisės aktų nustatytus reikalavimus;
4.1.5. pateikti Pirkėjui ataskaitas apie parduotus Šiaulių viešojo transporto terminuotuosius e. bilietus ir priimtas įmokas:
4.1.5.1. per einamojo mėnesio pirmas 3 darbo dienas – pardavimo laikotarpis: nuo praėjusio mėnesio 16 d. iki paskutinės mėnesio dienos imtinai;
4.1.5.2. per einamojo mėnesio kitas 3 darbo dienas po pardavimo laikotarpio pabaigos– pardavimo laikotarpis: nuo einamojo mėnesio 1 d. iki 15 d. imtinai.
4.1.6. visapusiškai (tame tarpe ir finansiškai) atsakyti už savo darbuotojų veiksmus ir jų padarytas klaidas;
4.1.7. pateikti Pirkėjui PVM sąskaitą faktūrą už atliktas paslaugas priklausančiai komisinių sumai už laikotarpį nuo praėjusio mėnesio 16 d. iki einamojo mėnesio 15 d. imtinai iki einamojo mėnesio paskutinės dienos, el. paštu.
4.1.8. pateikti Pirkėjui sumines mėnesio ataskaitas, detalizuojant pagal pardavimo vietas. Nepateikus šių ataskaitų papildomas komisinis atlygis, numatytas pagal 3.4 punktą, yra nemokamas;
4.1.9. Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas bet kuriuo šios sutarties galiojimo metu turi suteikti Pirkėjui išsamią ir detalią informaciją apie pardavimo vykdymą, bilietų Platinimo taškus, parduotų e. bilietų skaičių, apie piniginių įmokų surinkimo vykdymą ir kt. Informacija pateikiama raštu per 3 (tris) darbo dienas nuo informacijos pareikalavimo.
4.1.10. užtikrinti, kad visuose Platinimo taškuose, gerai matomoje vietoje, būtų pateikta aktuali, tinkamos išvaizdos (nenublukusi, nesuplėšyta, nenuplėšta ar kitaip sugadinta) visa Pirkėjo pateikta informacinė reklaminė medžiaga apie e. bilietus ir jų naudojimą. Apie pastebėtas problemas Tiekėjas turi savalaikiai pranešti atsakingiems Pirkėjo atstovams.
4.2. Pirkėjas įsipareigoja:
4.2.1. ne rečiau kaip kiekvieno ketvirčio paskutinės dienos datai suderinti tarpusavio skolas pasirašant suderinimo aktus;
4.2.2. Pirkėjas parduotam terminuotų e. bilietų kiekiui išrašo PVM sąskaitas faktūras ir pateikia Tiekėjui (el. paštu).
4.2.3. pateikti reklaminę medžiagą apie e. bilietus ir jų naudojimą, įvykus pasikeitimams - savalaikiai ją atnaujinti.
4.3. Pirkėjas turi teisę bet kada Platinimo taško darbo metu, iš anksto neinformavęs Tiekėjo, tikrinti Platinimo taškus dėl tinkamo šios Sutarties ir platinimo pavedimo vykdymo.
4.4. Pirkėjas ir Tiekėjas įsipareigoja užtikrinti nepertraukiamą informacinės sistemos veiklą Tiekėjo Platinimo taškų darbo metu, apie esamus ar galimus sistemos veiklos nutrūkimus nedelsiant informuoti kitą šalį ir dėti visas pastangas trūkumams pašalinti.

5. DARBAS SU ĮRANGA
5.1. Tiekėjas savo lėšomis užtikrina, jog kiekviename platinimo taške būtų įrengtas brūkšninio kodo nuskaitymo įrenginys.
5.2. Tiekėjas užtikrina, kad papildymo trukmė neviršytų techninėje specifikacijoje numatyto reikalavimo.
5.3. Toleruotinas užtrukusių (ilgesnių nei techninėse sąlygose nustatyta) transakcijų kiekis – iki 3 proc. nuo visų patvirtintų transakcijų. Jei užtrukusių transakcijų kiekis viršija 3 proc. tolerancinę ribą  Tiekėjas privalo pateikti raštišką pagrindimą ir paaiškinimą bei per įmanomai trumpą laiką pašalinti nustatytus trūkumus. 
[bookmark: _Toc171504205][bookmark: _Toc207192878]5.4. Tiekėjas, kaip galima greičiau, praneša Pirkėjui apie Platinimo taško e. bilieto kortelės papildymo programos gedimą, jei gedimo trukmė yra ilgesnė negu 30 minučių (telefonu: +37070055066 ir el. paštu ebilietas@busturas.lt), bei pateikti informaciją apie numatomą veikimo atstatymą, kuris turi trukti ne ilgiau kaip 1 (vieną) darbo dieną nuo programos sugedimo momento.
5.4. Pirkėjas turi teisę bet kada Platinimo taško darbo metu, iš anksto neinformavęs Tiekėjo, tikrinti Tiekėjo Platinimo taškus dėl tinkamo Įrangos naudojimo ir papildymo sąlygų.

6. KONFIDENCIALUMAS

6.1. Sutarties galiojimo laikotarpiu ir 1 (vienerius) metus po jos galiojimo pasibaigimo Šalis įsipareigoja neatskleisti, neperduoti ir kitais būdais neperleisti Konfidencialios informacijos jokiems Tretiesiems asmenims, įskaitant naudodamas bet kokias susisiekimo priemones ar laikmenas, išskyrus įstatymų numatytus atvejus.
6.2. Jei Šaliai kiltų neaiškumų, ar jo turima informacija laikytina konfidencialia, ji įsipareigoja nedelsdama kreiptis į kitą Šalį prašydama paaiškinti, ar tokia informacija yra konfidenciali. Iki patvirtinimo, ar informacija yra konfidenciali ar ne, gavimo iš Šalies, kita Šalis tokią informaciją įsipareigoja laikyti konfidencialia ir taikyti jai šiame skyriuje nustatytą Konfidencialiai informacijai taikomą režimą.
6.3. Šalis įsipareigoja imtis visų reikalingų Konfidencialios informacijos apsaugos priemonių ir garantuoti jos saugumą, įskaitant, bet neapsiribojant, elgtis su Konfidencialia informacija tokiu būdu, kad nebūtų sudaryta galimybių Tretiesiems asmenims ją gauti be kitos Šalies žinios.
6.4. Šalis įsipareigoja nenaudoti Konfidencialios informacijos kitiems tikslams, nei nurodyti Platinimo sutartyje, ir nevykdyti jokios komercinės, verslo, politinės ar bet kokios kitos veiklos naudodamas Konfidencialią informaciją be išankstinio kitos Šalies rašytinio sutikimo.
6.5. Bet koks nepagrįstas Konfidencialios informacijos atskleidimas bus laikomas esminiu Platinimo sutarties pažeidimu.
6.6. Šiame skyriuje nustatyti reikalavimai nebus laikomi Konfidencialiai informacijai:
6.6.1. kuri yra viešai prieinama Tretiesiems asmenims ar visuomenei Pirkėjo valia;
6.6.2. kuri tapo vieša ne dėl Tiekėjo veiksmų;
6.6.3. tais atvejais, kai pareigą atskleisti Konfidencialią informaciją nustato taikytini teisės aktai.
7. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

7.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus sutartimi, ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
7.2. Tiekėjui sutartyje nurodytais terminais nepervedus gautų sumų už parduotus e. bilietus ir surinktas pinigines įmokas Tiekėjas įsipareigoja, Pirkėjams pareikalavus, mokėti 0,02 % dydžio delspinigius nuo Pirkėjams nepervestų sumų už kiekvieną uždelstą dieną.
7.3. Jei atlikus patikrinimą Platinimo taške pagal Sutarties 4.3 punkto reikalavimus, kad Paslaugos neteikiamos arba teikiamos netinkamai patikrinimo metu dirbančiame Platinimo taške ir Tiekėjas nepašalina trūkumų per Pirkėjo nustatytą protingą terminą, kuris visais atvejais negali būti trumpesnis kaip 1 (viena) darbo diena, Pirkėjui raštu pareikalavus, Tiekėjas įsipareigoja mokėti 100 (vieno šimto) eurų baudą už kiekvieną patvirtintą pažeidimo atvejį.
7.4. Jei Tiekėjas (jo darbuotojas) nevykdo arba netinkamai vykdo savo įsipareigojimus (nepapildo ar netinkamai papildo e. bilieto korteles), Pirkėjui raštu pareikalavus, Tiekėjas įsipareigoja mokėti 50 (penkiasdešimt) eurų baudą už kiekvieną patvirtintą pažeidimo atvejį.
7.5. Jei Tiekėjas neužtikrina tinkamo Šalių suderinto Pirkėjo pateiktos aktualios reklamos viešinimo, Tiekėjas įsipareigoja mokėti 30 (trisdešimt) eurų baudą už kiekvieną patvirtintą pažeidimo atvejį. Jei per vieną dieną padaromi keli analogiški, panašūs ar susiję pažeidimai, per vieną dieną padaryti pažeidimai šio punkto prasme vertinami kaip vienas tęstinis pažeidimas.
7.6. Jei Tiekėjas neinformuoja Pirkėjo apie Platinimo taškų pasikeitimus, Pirkėjui pareikalavus, Tiekėjas įsipareigoja ne ginčo tvarka atlyginti dėl to Pirkėjo patirtus pagrįstus, protingus nuostolius.
7.7. Jei viena iš Šalių nevykdo arba netinkamai vykdo Sutartyje nustatytus įsipareigojimus, kita Šalis turi teisę reikalauti nedelsiant, tačiau bet kokiu atveju ne vėliau kaip per 15 (penkiolika) dienų nuo atitinkamo prašymo gavimo, sumokėti ne ginčo tvarka šioje Sutartyje numatytas netesybas (baudas, delspinigius). Netesybų (delspinigių, baudų) sumokėjimas neatleidžia Šalių nuo atitinkamų įsipareigojimų įvykdymo, išskyrus teisės aktuose numatytus atvejus.
7.8. Šalys sutinka, jog pagal Platinimo sutartį mokėtinas netesybas (baudas, delspinigius) Šalis turi teisę išskaičiuoti iš kitai Šaliai mokėtinų sumų, apie tai raštu informavęs kitą Šalį.
7.9. Tiekėjui neįvykdžius arba netinkamai vykdant Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) bei piniginių įmokų surinkimo į elektroninių kortelių sąskaitas paslaugas, už kiekvieną uždelstą pateikti paslaugas Pirkėjui dieną Tiekėjui skaičiuojami 0,02 % (dvi šimtosios procentų) dydžio delspinigiai nuo nesuteiktų paslaugų sumos.

8. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)

8.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
8.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
8.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.

9. SUTARTIES GALIOJIMAS

9.1. Sutartis įsigalioja nuo 2026-05-01 ir galioja 12 (dvylika) mėnesių.

10. SUTARTIES PAKEITIMAI

10.1. Sutarties keitimai galimi tik Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnyje numatytais atvejais ir nustatyta tvarka.
10.2. Sutarties galiojimo laikotarpiu paslaugų įkainiai gali būti perskaičiuojami pasikeitus (sumažėjus ar padidėjus) pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM), kuris turėjo tiesioginės įtakos paslaugų įkainiams (perskaičiuojama tik ta paslaugų įkainių dalis, kuriai turėjo įtakos pasikeitęs PVM ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu). Perskaičiuotus paslaugų įkainius šalys įformina pasirašydamos susitarimą, kuriame turi būti nustatyta ir perskaičiuotų įkainių įsigaliojimo data.
10.3. Sutarties sąlygų keitimu nebus laikomas Platinimo sutarties sąlygų koregavimas joje numatytomis aplinkybėmis, jei šios aplinkybės nustatytos aiškiai ir nedviprasmiškai bei buvo pateiktos derybų sąlygose. Tais atvejais, kai Platinimo sutarties sąlygų keitimo būtinybės nebuvo įmanoma numatyti rengiant derybų sąlygas ir (ar) Platinimo sutarties sudarymo metu, šalys gali keisti tik neesmines Platinimo sutarties sąlygas.

11. SUTARTIES NUTRAUKIMAS

11.1. Sutartis gali būti nutraukta:
11.1.1. Raštišku Šalių susitarimu. Sutartis, nutraukiama Šalių susitarimu, laikoma nutraukta šalims pasirašius susitarimą;
11.1.2. vienos iš Šalių valia, įspėjus kitą šalį prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų. Šalys šiuo aiškiai susitaria, kad neatsižvelgiant į kitas šios sutarties nuostatas, šalis neturėdama jokių neigiamų pasekmių savo atžvilgiu, nemokėdama jokių kompensacijų ir/arba baudų ir/ar išlaidų/nuostolių atlyginimo, nesikreipdama į teismą dėl šios sutarties nutraukimo, turi teisę nutraukti sutartį prieš terminą, įspėjusi apie tai raštu kitą šalį ne vėliau kaip prieš 60 (šešiasdešimt) kalendorinių dienų iki nutraukimo. Esant šiame punkte numatytam atvejui, sutarties nutraukimo terminas pradedamas skaičiuoti nuo šiame punkte numatyto pranešimo išsiuntimo dienos;
11.1.3. jeigu Šalis sutarties neįvykdo ar netinkamai įvykdo ir tai yra esminis sutarties pažeidimas (nesilaikoma techninės specifikacijos reikalavimų, vyksta klaidingi papildymai ir netaisomos klaidos). Šiuo atveju nukentėjusi Šalis gali sutartį nutraukti vienašališkai, nesikreipdama į teismą, apie sutarties nutraukimą pranešdama kitai Šaliai prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų. 
11.2. Jei Sutartis vienos Šalių iniciatyva nutraukiama dėl to, kad kita Šalis Sutarties nevykdo, vykdo ją netinkamai ar kitaip pažeidžia šios Sutarties sąlygas, nukentėjusioji Šalis tokiu atveju turi teisę reikalauti tiesioginių ir netiesioginių (išskyrus, kai sutartyje numatyta kitaip), pagrįstų, protingų nuostolių, atsiradusių dėl netinkamo sutarties vykdymo, atlyginimo. Toks sutarties nutraukimas dėl Tiekėjo kaltės neatleidžia Tiekėjo nuo delspinigių mokėjimo, išskyrus Sutarties 7.10 punkte numatytą atvejį.
11.3. Taip pat parengiama ataskaita apie Sutarties nutraukimo dieną esančią Tiekėjo skolą Pirkėjui ir Pirkėjo skolą Tiekėjui.

12. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA

12.1. Šiai Sutarčiai ir visoms iš šios Sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę.
12.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą.

13. TIEKĖJO SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

13.1. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: surašyti pasiūlyme nurodytus subtiekėjus, jeigu tokių nėra parašyti žodį „nėra“.
13.2. Ne vėliau negu Sutartis pradedama vykdyti ir vėliau Sutarties galiojimo metu, Tiekėjas privalo Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų ar ketinamų ateityje pasitelkti subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
13.3. Tais atvejais, kai Tiekėjas nesiremia subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas turi teisę patikrinti, ar nėra Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja per nustatytą terminą pakeisti minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.
13.4. Subtiekėjų keitimas vietomis tarp Sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje numatytam subtiekėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriems Tiekėjas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik gavus Pirkėjo sutikimą. Sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subtiekėjus, pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
13.5. Sutarties galiojimo metu papildomų subtiekėjų pasitelkimas arba Sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas tik gavus Pirkėjo sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių:
13.5.1. Sutartyje numatytas subtiekėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
13.5.2. subtiekėjas Tiekėjui atsisako atlikti jam Sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį.
13.6. Sutarties 13.4 ir 13.5 punktuose nurodytais atvejais Pirkėjui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus, tik Tiekėjui gavus Pirkėjo sutikimą.
13.7. Sutarties 13.4 ir 13.5 punktuose nurodytais atvejais naujas subtiekėjas privalo Pirkėjui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subtiekėjams ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
13.8. Atsižvelgiant į sutarties pobūdį, galimas Pirkėjo tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėjais, šiomis sąlygomis:
13.8.1. Pirkėjas ne vėliau nei per 3 darbo dienas nuo informacijos apie tuo metu Tiekėjui žinomų subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus gavimo, raštu informuoja subtiekėjus apie tiesioginio atsiskaitymo galimybę;
13.8.2. subtiekėjas, norėdamas pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, turi pateikti raštišką prašymą Pirkėjui;
13.8.3. tuo atveju, kai subtiekėjas išreiškia norą pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trišalė sutartis tarp Pirkėjo, Tiekėjo ir jo subtiekėjo, kurioje aprašoma tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
13.8.4. PVM sąskaitų faktūrų teikimas, atsiskaitymas su subtiekėju bei kiti veiksmai atliekami vadovaujantis šios Sutarties  3 straipsnyje nurodyta tvarka;
13.8.5. Tiekėjas turi teisę prieštarauti nepagrįstiems mokėjimams.

14. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

13.1. Visos šios sutarties sąlygos turi būti aiškinamos atsižvelgiant į jų tarpusavio ryšį bei šios Sutarties esmę ir tikslą.
13.2. Ši Sutartis negali pakeisti pirkimo dokumentuose ir Tiekėjo pasiūlyme numatytų pirkimo sąlygų, Prekių įkainių. Pirkimo dokumentai ir Tiekėjo pasiūlymas, kiek jis iš esmės neprieštarauja pirkimo dokumentams, yra sudėtinės šios Sutarties dalys. Esant esminių prieštaravimų tarp šios Sutarties ir pirkimo dokumentų bei Tiekėjo pasiūlymo, remiamasi pirkimo dokumentais ir Tiekėjo pasiūlymu.
13.3. Tiekėjas negali perleisti tretiesiems asmenims visų ar dalies savo teisių, susijusių su Sutartimi, įskaitant reikalavimo teisę į Pirkėjo mokėtinas sumas, be išankstinio Pirkėjo rašytinio sutikimo. Be Pirkėjo išankstinio rašytinio sutikimo sudaryti sandoriai dėl teisių ar pareigų pagal šią Sutartį perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojančiais nuo jų sudarymo momento.
13.4. Jokie šios Sutarties sąlygų pakeitimai negalioja, jeigu jie nėra padaryti raštu ir pasirašyti abiejų Šalių ar jų vardu bei patvirtinti antspaudais. Terminas „pakeitimas“ apima bet kokius pakeitimus, papildymus, išbraukimus, nesvarbu, kaip jie būtų atlikti.
13.5. Sutartis su priedais yra sudaryta ir pasirašyta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais  – po vieną kiekvienai Šaliai.
13.6. Sutarties Šalims yra žinoma, kad ši Sutartis yra vieša, išskyrus joje esančią konfidencialią informaciją. Konfidencialia informacija laikoma tik tokia informacija, kurios atskleidimas prieštarautų teisės aktams.
13.7. Šalių paskiriami asmenys, atsakingi už Sutarties vykdymą:
	
	Pirkėjas
	Tiekėjas

	Vardas, pavardė
	
	

	Pareigos
	
	

	Adresas
	
	

	Telefono Nr.
	
	

	El. pašto adresas
	
	


13.8. Už Sutarties ir jos pakeitimų paskelbimą pagal Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 94 straipsnio 9 dalies nuostatas atsakingas Pirkėjo Viešųjų pirkimų vyr. vadybininkas.
13.9. Sutarties 13.7 punkte nurodyti asmenys atitinkamai Tiekėjo ir Pirkėjo yra įgalioti kontroliuoti, kad Sutartis būtų tinkamai vykdoma, priimti pateiktas Prekes, pasirašyti PVM sąskaitas faktūras, priimti visus sprendimus, susijusius su šios Sutarties vykdymu, išskyrus sprendimus dėl pačios Sutarties pakeitimo, papildymo ar nutraukimo

14. SUTARTIES PRIEDAI

14.1. Techninė specifikacija (Sutarties 1 priedas);
14.2. Elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) bei piniginių įmokų surinkimo į elektroninių kortelių sąskaitas paslaugų įkainiai (Sutarties 2 priedas).

15. ŠALIŲ REKVIZITAI

	Pirkėjas:
	Tiekėjas:

	
	

	UAB „Busturas“
	 

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	Banko kodas 71800
	

	
	

	Generalinis direktorius
	

	Vaidas Seirackas
	

	_______________________
	_______________________

	  A.V.
	A.V.












































Sutarties Nr. ________
1 priedas
TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

	Pirkėjas:
	Tiekėjas:

	
	

	UAB „Busturas“
	 

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	Banko kodas 71800
	

	
	

	Generalinis direktorius
	

	Vaidas Seirackas
	

	_______________________
	_______________________

	  A.V.
	A.V.



















Sutarties Nr. ________
2 priedas

ELEKTRONINIŲ BILIETŲ PARDAVIMO (PLATINIMO) BEI PINIGINIŲ ĮMOKŲ SURINKIMO Į ELEKTRONINIŲ KORTELIŲ SĄSKAITAS PASLAUGŲ ĮKAINIAI


	Eil. Nr.
	Teikiamų paslaugų pavadinimas
	Mato vienetas
	Kiekis (vnt.)
	Paslaugos įkainis*
	

	1
	2
	3
	4
	5
	

	1.
	Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) paslaugos
	vnt.
	1
	______ % nuo surinktos sumos Eur. be PVM (A)
	

	2.
	Piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugos
	vnt.
	1
	_______ % nuo surinktos sumos Eur. be PVM (B)
	

	Bendras Šiaulių viešojo transporto terminuotųjų elektroninių bilietų pardavimo (platinimo) ir piniginių įmokų įmokėjimo (surinkimo) į Šiaulių viešojo transporto elektroninių kortelių sąskaitas paslaugų įkainio naudingumo koeficientas % (P)

P = (A x 40%) + (B x 60%) 
	__________ %




	Eil.
Nr.
	Papildomos sąlygos paslaugų teikimui
	Tiekėjo siūlymas

	1.
	Platinimo taškų (kasų) skaičius, kuriose bus teikiamos paslaugos (atitinkančių sąlygų 3.6.2 punkto reikalavimus skaičius). Detalus prekybos vietų, įrengtų sutarties vykdymui geografiškai skirtingose vietose (t. y. skirtingais adresais Šiauliuose), kuriuose yra įrengta interneto prieiga, sąrašas yra pateikiamas šiame pasiūlyme.
	






	2.
	Kitos sąlygos
	



Detalus prekybos vietų (kasų) sutarties vykdymui sąrašas geografiškai skirtinguose taškuose (t. y. skirtingais adresais Šiauliuose) kuriuose yra įrengta interneto prieiga sąrašas:
	Eil.
Nr.
	Prekybos vietų (kasų) įrengtų sutarties vykdymui adresas, numeris, pavadinimas ar kitaip identifikuojama prekybos vieta

	1.
	

	2.
	

	3.
	



	Pirkėjas:
	Tiekėjas:

	
	

	UAB „Busturas“
	 

	Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai                              
	

	Įmonės kodas 144127993  
	

	PVM mokėtojo kodas LT441279917
	

	Tel. (0 41)  592 000                                                   
	

	El. paštas: busturas@busturas.lt              

	

	A. s. LT72 7180 0000 0246 7930
	

	Bankas: AB Artea
	

	Banko kodas 71800
	

	
	

	Generalinis direktorius
	

	Vaidas Seirackas
	

	_______________________
	_______________________

	  A.V.
	A.V.


























[bookmark: _Toc207192879]Pirkimo sąlygų 9 priedas
[bookmark: _Toc171504207][bookmark: _Toc207192880]„Preliminariosios sutarties projektas“
PRELIMINARIOSIOS SUTARTIES PROJEKTAS

2025 m. …................. mėn. ... d.
 Šiauliai

	Uždaroji akcinė bendrovė „Busturas“, pagal Lietuvos Respublikos įstatymus įsteigta ir veikianti įmonė, juridinio asmens kodas 144127993, kurios registruota buveinė yra Šarūno g. 2, LT- 76161 Šiauliai, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos Juridinių asmenų registre, atstovaujama generalinio direktoriaus Vaido Seiracko, veikiančio pagal bendrovės įstatus (toliau – Pirkėjas), 
ir
________________, juridinio asmens kodas ______________, kurios registruota buveinė yra _____________,  atstovaujama ________________, veikiančio pagal ____________ (toliau – Tiekėjas), 
toliau vadinamos Šalimis, o kiekviena atskirai – Šalimi,
vadovaudamosi supaprastinto pirkimo atviro konkurso būdu (toliau – pirkimas) (BVPŽ kodas – 79342320-2 „Klientų aptarnavimo paslaugos“) ______ paskelbto CVP IS pirkimo Nr. .............., rezultatais, 
sudarė šią viešojo pirkimo-pardavimo sutartį (toliau – Sutartis) ir susitarė dėl toliau išvardintų sąlygų:
1. SUTARTIES OBJEKTAS
1.1. Šios Preliminariosios sutarties pagrindu Pirkėjas ir Tiekėjas įsipareigoja specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede „Sutarties projektas“ numatytomis sąlygomis sudaryti sutartį.
2. PASLAUGŲ TEIKIMO TVARKA IR REIKALAVIMAI
2.1. Paslaugų teikimo tvarka ir reikalavimai Paslaugoms nustatyti Sutarties 1 priede „Techninė specifikacija“.
3. PASLAUGŲ TEIKIMO KAINA
3.1. Tiekėjo Paslaugų teikimo įkainis (procentai) yra konkurso metu pasiūlyme pateiktas Tiekėjo Paslaugų teikimo įkainis (Sutarties 2 priedas), pridėtinės vertės mokestis taikomas pagal įstatymą.
3.2. Įkainio dydis dėl bendro kainų lygio kitimo perskaičiuojamas nebus. Įkainis apima visas Tiekėjo tiesiogines ir netiesiogines išlaidas, susijusias su teikiamomis Paslaugomis.
3.3.Sutarties galiojimo laikotarpiu paslaugų įkainiai gali būti perskaičiuojami pasikeitus (sumažėjus ar padidėjus) pridėtinės vertės mokesčiui (toliau – PVM), kuris turėjo tiesioginės įtakos paslaugų įkainiams (perskaičiuojama tik ta paslaugų įkainių dalis, kuriai turėjo įtakos pasikeitęs PVM ir tik pasikeitusio mokesčio dydžiu). Perskaičiuotus paslaugų įkainius šalys įformina pasirašydamos susitarimą, kuriame turi būti nustatyta ir perskaičiuotų įkainių įsigaliojimo data.
4. ŠALIŲ TEISĖS IR PAREIGOS
4.1. Tiekėjas įsipareigoja:
[bookmark: _Hlk171952235]4.1.1. šioje Preliminarioje sutartyje nustatyta tvarka ir terminais sudaryti Paslaugų sutartį specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede („Sutarties projektas“) numatytomis sąlygomis;
4.1.2. teikti Pirkėjui Paslaugas pagal Sutarties 1 priede („Techninė specifikacija“) nurodytus reikalavimus;
4.1.3. pradėti teikti Paslaugas Pirkėjui ne vėliau kaip per 60 dienų po šios sutarties pasirašymo;
4.1.4. vykdyti įsipareigojimus, numatytus specialiųjų pirkimo sąlygų 8 priede („Sutarties projektas“).
4.2.Tiekėjas turi kitas teises ir pareigas, numatytas konkurso sąlygose, Preliminariojoje sutartyje, Paslaugų sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
4.3. Pirkėjas įsipareigoja:
4.3.1. sudaryti Paslaugų sutartį su Tiekėju šioje Preliminarioje sutartyje nustatyta tvarka, bet ne vėliau kaip iki preliminariosios sutarties galiojimo termino pabaigos;
4.3.2. vykdyti įsipareigojimus, numatytus konkurso sąlygų 8 priede („Sutarties projektas“);
4.3.3. tinkamai vykdyti kitus įsipareigojimus, numatytus konkurso sąlygose, Preliminariojoje sutartyje, Paslaugų sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
4.4.Pirkėjas turi kitas teises ir pareigas, numatytas konkurso sąlygose, Preliminariojoje sutartyje, Paslaugų sutartyje ir Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose.
5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ
5.1. Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir šią sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti savo įsipareigojimus, prisiimtus Preliminariąja sutartimi ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
5.2. Tiekėjui pagal sutarties 4.1. punkto numatytus reikalavimus ir terminą tinkamai neįvykdžius įsipareigojimų Pirkėjui kompensuojami pagrįsti nuostoliai (1000,00 Eur už vieną Platinimo vietą).
6. NENUGALIMOS JĖGOS APLINKYBĖS (FORCE MAJEURE)
6.1. Šalis nėra laikoma atsakinga už bet kokių įsipareigojimų pagal šią Sutartį neįvykdymą ar dalinį neįvykdymą, jeigu Šalis įrodo, kad tai įvyko dėl nenugalimų aplinkybių, kurių Šalys negalėjo kontroliuoti ir protingai numatyti, išvengti ar pašalinti jokiomis priemonėmis, pvz.: Vyriausybės sprendimai ir kiti aktai, kurie turėjo poveikį Šalių veiklai, politiniai neramumai, streikai, paskelbti ir nepaskelbti karai, kiti ginkluoti susirėmimai, gaisrai, potvyniai, kitos stichinės nelaimės. Nenugalimos jėgos aplinkybėmis laikomos aplinkybės, nurodytos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. ir Atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms taisyklėse, patvirtintose Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996 m. liepos 15 d. nutarimu Nr. 840. Nustatydamos nenugalimos jėgos aplinkybes Šalys vadovaujasi Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1997 kovo 13 d. nutarimu Nr. 222 „Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes liudijančių pažymų išdavimo tvarkos patvirtinimo“. Esant nenugalimos jėgos aplinkybėms Sutarties Šalys Lietuvos Respublikos teisės aktuose nustatyta tvarka yra atleidžiamos nuo atsakomybės už Sutartyje numatytų prievolių neįvykdymą, dalinį neįvykdymą arba netinkamą įvykdymą, o įsipareigojimų vykdymo terminas pratęsiamas.
6.2. Šalis, prašanti ją atleisti nuo atsakomybės, privalo pranešti kitai Šaliai raštu apie nenugalimos jėgos aplinkybes nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo tokių aplinkybių atsiradimo ar paaiškėjimo, pateikdama įrodymus, kad ji ėmėsi visų pagrįstų atsargumo priemonių ir dėjo visas pastangas, kad sumažintų išlaidas ar neigiamas pasekmes, taip pat pranešti galimą įsipareigojimų įvykdymo terminą. Pranešimo taip pat reikalaujama, kai išnyksta įsipareigojimų nevykdymo pagrindas.
6.3. Pagrindas atleisti Šalį nuo atsakomybės atsiranda nuo nenugalimos jėgos aplinkybių atsiradimo momento arba, jeigu laiku nebuvo pateiktas pranešimas, nuo pranešimo pateikimo momento. Jeigu Šalis laiku neišsiunčia pranešimo arba neinformuoja, ji privalo kompensuoti kitai Šaliai žalą, kurią ši patyrė dėl laiku nepateikto pranešimo arba dėl to, kad nebuvo jokio pranešimo.
7. PRELIMINARIOSIOS SUTARTIES GALIOJIMAS
[bookmark: _Hlk499215810]7.1. Preliminariosios sutarties galiojimo terminas 60 (šešiasdešimt) dienų, skaičiuojant nuo pasirašymo dienos. Preliminariosios sutarties terminas atsiradus nenumatytoms, nuo šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms, atskiru šalių susitarimu gali būti pratęstas 30 kalendorinių dienų. 
7.2. Jeigu Tiekėjas per preliminariosios sutarties galiojimo terminą nepradeda teikti paslaugų ir neįvykdo sėkmingų bandomųjų pardavimų visuose Platinimo taškuose, pagrindinė sutartis nepasirašoma.
7.3. Preliminariosios sutarties pagrindu pasirašomos Paslaugų sutarties galiojimas 12 (dvylika) mėnesių nuo Paslaugų sutarties sudarymo. 
7.4. Jei bet kuri šios Preliminariosios sutarties nuostata tampa ar pripažįstama visiškai ar iš dalies negaliojančia, tai neturi įtakos kitų Preliminariosios sutarties nuostatų galiojimui, išskyrus atvejį kai dėl negaliojančios nuostatos nėra įmanomas kitų sutarties nuostatų tinkamas įgyvendinimas.
7.5. Sudarius Pagrindinę sutartį Preliminari sutartis nustoja galioti.
8. PRELIMINARIOSIOS SUTARTIES PAKEITIMAI
 8.1. Preliminariosios sutarties sąlygos jos galiojimo laikotarpiu keitimai galimi tik Lietuvos Respublikos pirkimų, atliekamų vandentvarkos, energetikos, transporto ar pašto paslaugų srities perkančiųjų subjektų, įstatymo 97 straipsnyje numatytais atvejais ir nustatyta tvarka.
9. PRELIMINARIOSIOS SUTARTIES NUTRAUKIMAS
9.1. Pirkėjas, įspėjęs Tiekėją prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų, gali nutraukti Preliminariąją  sutartį Tiekėjo atžvilgiu šiais atvejais:
9.1.1. kai Tiekėjas bankrutuoja arba yra likviduojamas, sustabdo ūkinę veiklą arba įstatymuose ir kituose teisės aktuose numatyta tvarka susidaro analogiška situacija;
9.1.2. kai keičiasi Tiekėjo organizacinė struktūra – juridinis statusas, pobūdis ar valdymo struktūra ir tai gali turėti įtakos tinkamam Paslaugų sutarties įvykdymui;
9.1.3. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu kompetentingos institucijos ar teismo sprendimu yra pripažintas kaltu dėl profesinio pažeidimo;
9.1.4. kai Tiekėjas įsiteisėjusiu teismo sprendimu pripažintas kaltu dėl sukčiavimo, korupcijos, pinigų plovimo, dalyvavimo nusikalstamoje organizacijoje;
9.1.5. dėl kitokio pobūdžio neveiksnumo, trukdančio vykdyti Preliminariąją sutartį.
9.2. Preliminarioji sutartis gali būti nutraukta Šalių susitarimu.
10. GINČŲ NAGRINĖJIMO TVARKA
10.1. Šiai Preliminariajai sutarčiai ir visoms iš šios Preliminariosios sutarties atsirandančioms teisėms ir pareigoms taikomi Lietuvos Respublikos įstatymai bei kiti norminiai teisės aktai. Preliminarioji sutartis sudaryta ir turi būti aiškinama pagal Lietuvos Respublikos teisę. 
10.2. Bet kokie nesutarimai ar ginčai, kylantys tarp Šalių dėl šios Preliminariosios sutarties, sprendžiami abipusiu susitarimu. Šalims nepavykus susitarti, bet kokie ginčai, nesutarimai ar reikalavimai, kylantys iš šios Preliminariosios sutarties ar susiję su ja, jos pažeidimu, nutraukimu ar galiojimu, neišspręsti Šalių susitarimu, sprendžiami kompetentingame Lietuvos Respublikos teisme pagal Pirkėjo buveinės registracijos vietą.
11. TIEKĖJO SUBTIEKĖJŲ KEITIMO PAGRINDAI IR TVARKA

11.1. Preliminariajai sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekėjai: surašyti pasiūlyme nurodytus subtiekėjus, jeigu tokių nėra parašyti žodį „nėra“.
11.2. Ne vėliau negu Preliminarioji sutartis pradedama vykdyti ir vėliau Sutarties galiojimo metu, Tiekėjas privalo Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų ar ketinamų ateityje pasitelkti subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus. 
11.3. Tais atvejais, kai Tiekėjas nesiremia subtiekėjo pajėgumais, Pirkėjas turi teisę patikrinti, ar nėra Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų. Jeigu subtiekėjo padėtis atitinka bent vieną vadovaujantis Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nustatytą pašalinimo pagrindą, Pirkėjas reikalauja per nustatytą terminą pakeisti minėtą subtiekėją reikalavimus atitinkančiu subtiekėju.
[bookmark: _Hlk499210055]11.4. Subtiekėjų keitimas vietomis tarp Preliminarioje sutartyje numatytų subtiekėjų ar didesnės (mažesnės) įsipareigojimų dalies, negu buvo suderinta, perdavimas kitam Preliminarioje sutartyje numatytam subtiekėjui galimas tik tiems įsipareigojimams, kuriems Tiekėjas pasiūlyme buvo numatęs perduoti subtiekėjams ir tik gavus Pirkėjo sutikimą. Preliminarios sutarties galiojimo metu ketinant pasitelkti papildomus subtiekėjus, pastarieji turi būti ne mažesnės kvalifikacijos nei buvo reikalaujama pirkimo dokumentuose ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).
11.5. Preliminarios sutarties galiojimo metu papildomų subtiekėjų pasitelkimas arba Preliminarioje sutartyje numatytų subtiekėjų atsisakymas galimas tik gavus Pirkėjo sutikimą ir esant vienai iš šių priežasčių:
11.5.1. Preliminarioje sutartyje numatytas subtiekėjas yra likviduojamas, bankrutavęs arba jam yra iškelta bankroto byla;
11.5.2. subtiekėjas Tiekėjui atsisako atlikti jam Preliminarioje sutartyje numatytą įsipareigojimų dalį.
11.6. Preliminarios sutarties 11.4 ir 11.5 punktuose nurodytais atvejais Pirkėjui pateikiamas pagrįstas prašymas, pridedant jį pagrindžiančius dokumentus. Subtiekėjas gali pradėti vykdyti savo įsipareigojimus, tik Tiekėjui gavus Pirkėjo sutikimą.
11.7. Preliminarios sutarties 11.4 ir 11.5 punktuose nurodytais atvejais naujas subtiekėjas privalo Pirkėjui pateikti dokumentus, įrodančius, kad jo kvalifikacija atitinka pirkimo dokumentuose nustatytus minimalius kvalifikacijos reikalavimus subtiekėjams ir neturėti Lietuvos Respublikos Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnyje nurodytų subtiekėjo pašalinimo pagrindų (jei buvo reikalaujama).

12. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS
12.1. Bet kokios nuostatos negaliojimas ar prieštaravimas Lietuvos Respublikos įstatymams ar kitiems norminiams teisės aktams šioje Preliminariojoje sutartyje neatleidžia Šalių nuo prisiimtų įsipareigojimų vykdymo. Šiuo atveju tokia nuostata turi būti pakeista atitinkančia teisės aktų reikalavimus kiek įmanoma artimesne Preliminariosios sutarties tikslui bei kitoms jos nuostatoms.
12.2. Viešojo pirkimo dokumentai ir Tiekėjo konkursinis pasiūlymas yra neatsiejamos šios Preliminariosios sutarties sąlygos.
12.3. Visus kitus klausimus, kurie neaptarti Preliminariojoje sutartyje, reguliuoja Lietuvos Respublikos teisės aktai.
12.4. Preliminarioji sutartis yra Šalių perskaityta, jų suprasta ir jos autentiškumas patvirtintas ant kiekvieno Preliminariosios sutarties lapo kiekvienos Šalies tinkamus įgaliojimus turinčių asmenų. Ši sutartis sudaroma lietuvių kalba 2 (dviem) egzemplioriais, turinčiais vienodą teisinę galią, po vieną sutarties originalą kiekvienai Šaliai.

13. ŠALIŲ REKVIZITAI

	Pirkėjas:
	Tiekėjas:
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